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Utrzymanie się na pozycji lidera rynku wymaga bycia 
zawsze o krok przed innymi. Pfannenberg stosuje to 
podejście od ponad 60 lat, kiedy to Otto Pfannenberg 
wynalazł wentylator filtrujący i położył podstawy 
pod branżę zarządzania ciepłem w obudowach 
elektrycznych. 

Dziś, Pfannenberg oferuje komponenty, systemy 
zintegrowane i niestandardowe rozwiązania dla 
różnorodnych obszarów sektora produkcyjnego i 
przetwórczego w ponad 42 krajach na całym świecie.

Oferowane przez nas rozwiązania w sektorze 
inżynierii mechanicznej, przemyśle motoryzacyjnym 
oraz inżynierii medycznej, energii konwencjonalnej i 
odnawialnych źródeł energii oraz infrastruktury cieszą 
się uznaniem i renomą. W zasadzie żadna inna firma 
nie zapewnia tak kompleksowego doradztwa i dostaw 
z jednego źródła, jak Pfannenberg.  

Nasze specjalizacje obejmują zarówno zarządzanie 
ciepłem w obudowach elektrycznych, chłodzenie 
procesowe, technologię sygnalizacyjną, lampy 
przeszkodowe, jak i oświetlenie artystyczne, nadające 
m.in. unikalny blask paryskiej Wieży Eiffla. 

Niezależnie od zastosowań, nasze produkty 
charakteryzują się przede wszystkim: efektywnością 
energetyczną, trwałością, innowacyjnością, a w 
odniesieniu do montażu i konserwacji – łatwością w 
obsłudze. 

Niezależnie od planowanych działań klienta, jesteśmy 
gotowi odpowiedzieć na każde zapytanie. Z chęcią 
doradzimy, w jaki sposób optymalnie połączyć 
bezpieczeństwo i efektywność ekonomiczną.

GRUPA PFANNENBERG:

GLOBALNE PRZEDSIĘBIORSTWO 

DOSTARCZAJĄCE NAJLEPSZE ROZWIĄZANIA.

Pfanneberg to jedna z największych na świecie firm działających w sektorach: 
zarządzania ciepłem w obudowach elektrycznych, chłodzenia procesowego i technologii 
sygnalizacyjnej. Efektywna sieć sprzedaży i obsługi o zasięgu globalnym gwarantuje 
błyskawiczne wsparcie i indywidualne podejście do klientów na całym świecie.
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Chłodzenie przy pomocy wentylatorów filtrujących.

Wentylator filtrujący wdmuchuje chłodne, odfiltrowane powietrze z otoczenia do 
wnętrza szafy sterowniczej. Jednocześnie zwiększa nieco ciśnienie, co zapobiega 
przedostawaniu się pyłu do szafy. Umieszczenie wentylatora filtrującego w dolnej 
jednej trzeciej szafy sterowniczej i umieszczenie filtra wylotowego jak najwyżej 
również wspomaga naturalne procesy konwekcji ciepła i zapobiega tworzeniu się 
kieszeni cieplnych.

Chłodzenie przy pomocy wymienników ciepła powietrze/powietrze.
Wymiennik ciepła powietrze/powietrze jest wykorzystywany, gdy powietrze z 
otoczenia jest mocno zanieczy-szczone (pył, płyny). Zewnętrzny i wewnętrzny 
obieg powietrza są od siebie odizolowane w celu stworzenia hermetycznej 
przegrody między wnętrzem szafy sterowniczej a wpływami środowiska.

Chłodzenie przy pomocy klimatyzatorów.
Klimatyzator aktywny pobiera powietrze z wnętrza szafy sterowniczej, obniżając 
w ten sposób temperaturę do odpowiedniego poziomu w celu zapewnienia 
wymaganej temperatury w szafie sterowniczej. Najniższa temperatura wewnątrz 
szafy niekoniecznie jest najlepsza. Nasze jednostki są wstępnie ustawione 
na 35 °C, co zapewnia dobrą równowagę między okresem eksploatacji a 
gromadzeniem się kondensatu. Istotne jest zapewnienie dobrego nawiewu 
i odprowadzenia powietrza w zewnętrznym obiegu powietrza klimatyzatora, 
co pozwoli zagwarantować odpowiednie odprowadzenie energii cieplnej do 
otoczenia.

Chłodzenie przy pomocy wymienników ciepła powietrze/woda.
Wymiennik ciepła powietrze/woda działa bez konieczności przeprowadzania  
prac serwisowych i niezależnie od jakości powietrza otoczenia. Odpowiednie 
obszary zastosowania obejmują szczególnie wysokie temperatury otoczenia  
(>55 °C) i zaolejone, zapylone, wilgotne i powodujące korozję powietrze 
z otoczenia (rodzaj ochrony IP do maksymalnie IP 65). Ze względu na 
wykorzystanie wody do odprowadzania strat ciepła jest też odpowiedni 
do zastosowania w klimatyzowanych obszarach produkcyjnych, w których 
dodatkowe ogrzewanie nie jest dopuszczalne.

KLIMATYZACJA SZAF  
STEROWNICZYCH:

W jaki sposób dobrać
odpowiednie produkty
klimatyzacyjne.
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KONCEPCJA ZARZĄDZANIA 
CIEPŁEM PFANNENBERG:

1 Wycięcie montażowe
4 Technologie 
   chłodzenia  
11 Wersji urządzeń

Nasza oferta:

•	� Kompleksowy program urządzeń chłodzących: 
	 – wymienniki ciepła powietrze/powietrze 
	 – klimatyzatory 
	 – wymienniki ciepła powietrze/woda

	� Wszystkie trzy technologie chłodzenia są oparte na 
systemie kompatybilnych wycięć montażowych, 
zaprojektowanych specjalnie na potrzeby montażu 
w szafach wszystkich wiodących producentów 
obudów elektrycznych.

•	Wydajna technologia εCOOL.
•	Oprogramowanie Pfannenberg Sizing Software 

umożliwia dobranie optymalnego rozwiązania do 
zastosowań indywidualnych. 

•	Monitoring procesów: εCOOL-Plant dla 
klimatyzatorów – narzędzie programowe do 
urządzeń wyposażonych serią 6000.

Unikalna koncepcja zarządzania ciepłem Pfannenberg

Kilka śrub i łatwy dostęp do komponentów zapewniają szybką i przyjemną 
obsługę urządzenia.

System Plug&Play umożliwia przeprowadzenie montażu przez jedną osobę 
w ciągu zaledwie paru minut.

Wycięcie Klimatyzatory
800–4000 Watt

Klimatyzatory serią X
1000–4300 Watt

Wymienniki ciepła  
powietrze/woda
500–5000 Watt

Wymienniki ciepła  
powietrze/powietrze
20–100 W/K

Wymiar 1 DTx 6801
DTx 6501
DTx 6401
DTx 6301
DTx 6201

DTx 6X1E
DTx 6X2E

PWx 6502
PWx 6302 

PAx 6203
PAx 6173

Wymiar 2 DTx 6301C
DTx 6201C

PWx 6302C
PWx 6152

PAx 6133
PAx 6103
PAx 6073

Wymiar 3 DTx 9041 PWx 6105 
PWx 6052

PAx 6043

Prosty montaż

Łatwy serwis

Korzyści:

Producenci maszyn, inżynierowie, użytkownicy końcowi i 
dystrybutorzy czerpią korzyści z tytułu większej elastyczności i 
oszczędności kosztów:
•	Wszystkie trzy technologie chłodzenia są w pełni zamienne, aby 

spełnić wszystkie wymogi klienta w zakresie chłodzenia.
•	Dzięki jednemu standardowemu rozmiarowi wycięcia można 

bazować jedynie na kilku modelach obudów.
•	Minimalne koszty logistyczne.
•	Elastyczność w wyborze technologii chłodzenia – nawet po 

zakończeniu fazy planowania.
•	Prosta wymiana technologii chłodzenia po zmianie warunków 

temperaturowych.
•	Szybki i prosty montaż redukują koszty serwisu i utrzymania.
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Nowość: Szybki podgląd informacji o produktach 
w witrynie internetowej.

Zastosowanie:
1.	Proszę zanotować sobie znak “#” i krótką, 4-cyfrową kombinację.
2.	Wejść na stronę pfannenberg.pl lub pfannenberg.com.
3.	W polu do wyszukiwania znajdującym się u góry po prawej stronie wprowadzić  

znak “#” z 4-cyfrowym kodem i nacisnąć “Enter”.

Dzięki wprowadzonym niedawno kodom Webcode znajdującym się w tym katalogu mogą Państwo 
przenieść się bezpośrednio na naszą witrynę internetową, gdzie bardzo szybko uzyskają Państwo 
dostęp do najbardziej interesujących treści. 

Kod web znajdują się poniżej zdjęcia produktów po lewej stronie każdej strony. Zapraszamy do skorzystania z naszej 
nowej usługi w celu szybkiego i łatwego zdobycia bardziej szczegółowych informacji na temat produktów i innych kwestii 
poruszonych w tym katalogu.

Kod Web

#XXXX

Oprogramowanie
Pfannenberg Sizing Software jest prostym i bezpłatnym narzędziem, które opracowaliśmy, aby pomóc w określeniu Twoich 
wymagań chłodzenia. Możesz łatwo otrzymać rekomendację w sprawie właściwych komponentów urządzeń potrzebnych 
w Twoim projekcien.

PSS Pfannenberg Sizing Software.

Odwiedź naszą stronę i spróbuj teraz!

www.pss-pfannenberg.com
info@pfannenberg.com

Pobierz Wersja on-line Wersję CD
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Ogólne informacje o sterowniku.

SC MC XC

Dioda LED stanu • • •

Główny zestyk usterki • • •

Zestyk drzwiowy • • •

Zintegrowany autotest • • •

Interfejs serwisowy • • •

Komunikacja  
εCOOL-Plant V2 • • •

Kontrola przeciw zamarzaniu • 1) • 1) •

Tryb oszczędności energii ― • •

Wyświetlacz temperatury ― • •

Przyciski ustawienia ― • •

Funkcja Multi Master ― • •

Interfejs Modbus ― ― •

Technologia silników BLDC ― ― •

Kompatybilne z chmurą ― ― •

1) Funkcja zapobiegająca zamarzaniu oferowana w standardzie dla 
klimatyzatorów dachowych.

Standard Controller (SC) Multi Controller (MC)
Extended Controller (XC)

Główny zestyk usterki
•	 Alert Tmax.
•	 Drzwi szafy są otwarte.
•	 Przełącznik wysokiego ciśnienia (np. wysokiego ciśnienia w 

obwodzie czynnika chłodniczego z powodu zabrudzonego 
wymiennika ciepła lub zbyt wysokiej temperatury otoczenia).

•	 Nieprawidłowe ustawienia na płycie sterownika.

•	 Uszkodzony czujnik temperatury. 

Wyświetlacz temperatury
•	 Możliwość dostosowania temperatury nadanej (25–45 °C) oraz 

temperatury alarmu (45–60 °C).

Dioda LED stanu
•	 Gotowość.
•	 Usterka użytkownika (np. otwarte drzwi szafy).
•	 Usterka układu (np. przełącznik wysokiego ciśnienia).

•	 Autotest.

Interfejs serwisowy z tyłu klimatyzatora
•	 Regulacja ustawienia temperatury i histerezy przełącznika.
•	 Odczyt i rejestracja temperatury oraz kodów błędów.
•	 Konwerter do interfejsu USB dostępny jako wyposażenie 

dodatkowe (patrz str. 86).

Tryb oszczędności energii
•	 Rozszerzona funkcja oszczędzania energii i wydłużona 

trwałość dzięki wyłączaniu wewnętrznego wentylatora.

Funkcja Multi Master
Możliwość połączenia w trybie pracy jednoczesnej do 6 klimatyzatorów za pomocą prostego dwuprzewodowego połączenia. Bez 

skomplikowanych ustawień ani programowania jednostki master (nadrzędnej) i jednostek slave (podrzędnych).

Technologia silników BLDC
Innowacyjna technologia bezszczotkowych silników elektrycznych (BLDC) zapewnia wyjątkowy współczynnik sprawności energetycznej 

(EER) – większy niż 6. Z tego względu chłodzenie odbywa się z wysoką precyzją w bardzo wąskim zakresie tolerancji.

Modbus (tylko XC)
Otwarty standard przemysłowy umożliwia komunikację między klimatyzatorem a jednostką sterującą maszyny. Klimatyzatory 
Pfannenberg z serii X można teraz zintegrować bezpośrednio z dowolną maszyną i dowolnym procesem produkcyjnym.
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WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 εCOOL

•	Opatentowany system 4 zatrzasków umożliwia beznarzędziową instalację w kilka 
sekund oraz zapewnia właściwe umiejscowienie wentylatora.

•	Dzięki specjalnemu systemowi mocowania pokrywy wymiana maty filtracyjnej 
zajmuje kilka sekund.

•	Zoptymalizowane żebra i łopatki wirnika zapewniają maksymalny przepływ 
powietrza przy minimalnym zużyciu energii.

•	Wentylator filtrujący 4.0 można opcjonalnie wyposażyć w termostat. Wentylator 
pracuje wówczas tylko wtedy, gdy chłodzenie rzeczywiście jest wymagane.

•	Dzięki filtrom harmonijkowym wentylatory filtrujące 4.0 posiadają stopień ochrony 
IP 55. W efekcie wymagana częstotliwość wymiany jest nawet czterokrotnie 
mniejsza niż w przypadku konwencjonalnych mat filtracyjnych.

•	Wymienione UL.

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 109 x 109 x 66 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 92 x 92 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11611101055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600029

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000032

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PF 11.000
IP 54

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 19 | 24 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

12 | 14 m3/h

Pobór mocy 12 | 11 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – filtr standardowy

Typ podłączenia kabel 2-żyłowy o długości 310 mm

Żywotność L10 (+40 °C) 52.500 h

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 145 x 145 x 75 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 125 x 125 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11622101055 11622103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600030 18611600034

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000016

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 22.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 60 | 66 m3/h 56 | 64 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

38 | 42 m3/h 40 | 46 m3/h

Pobór mocy 19 | 18 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) 37.500 h

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 202 x 202 x 93 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 177 x 177 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11632101055 11632103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600031 18611600035

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000016

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 32.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 98 | 108 m3/h 100 | 110 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

73 | 80 m3/h 55 | 64 m3/h

Pobór mocy 19 | 18 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) 37.500 h

WEBCODE #8001

WEBCODE #8002

WEBCODE #8003

92 x 92 mm

125 x 125 mm

177 x 177 mm
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Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 252 x 252 x 103 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 223 x 223 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11642101055 11642103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600032 18611600036

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000033

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 42.500

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 125 | 138 m3/h 145 | 160 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

93 | 102 m3/h 109 | 113 m3/h

Pobór mocy 18 | 17 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 252 x 252 x 119 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 223 x 223 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11643101055 11643103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600032 18611600036

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000019

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 43.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 223 | 247 m3/h 233 | 265 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

201 | 223 m3/h 180 | 207 m3/h

Pobór mocy 49 | 42 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 157 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11665102055 11665103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600033 18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000044

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 65.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 480 m3/h 505 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

370 m3/h 380 m3/h

Pobór mocy 65 | 80 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 157 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11666102055 11666103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600033 18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000045

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 66.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 640 | 653 m3/h 770 | 785 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

445 | 445 m3/h 490 | 501 m3/h

Pobór mocy 115 | 150 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 εCOOL

WEBCODE #8004

WEBCODE #8005

WEBCODE #8006

WEBCODE #8007

223 x 223 mm

291 x 291 mm

291 x 291 mm

223 x 223 mm
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Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 157 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11667102055 11667103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600033 18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000046

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 67.000

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 845 | 875 m3/h 925 | 950 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

560 | 625 m3/h 570 | 625 m3/h

Pobór mocy 135 | 200 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 εCOOL

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 131 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11675103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PF 65.000 SL

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 500 | 550 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

345 | 423 m3/h

Pobór mocy 64 | 80 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 SLIM LINE εCOOL – płytkim zagłębieniu montażowym

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 134 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11677103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PF 67.000 SL

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 705 | 725 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

530 | 580 m3/h

Pobór mocy 115 | 165 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

WEBCODE #8008

WEBCODE #8009

WEBCODE #8010

291 x 291 mm

291 x 291 mm

291 x 291 mm
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NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11720001055 11720003055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600030 18611600034

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PFA 20.000

IP 54 IP 55
Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 145 x 145 x 31 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 125 x 125 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11730001055 11730003055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600031 18611600035

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PFA 30.000

IP 54 IP 55
Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 202 x 202 x 40 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 177 x 177 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11740001055 11740003055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600032 18611600036

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PFA 40.000

IP 54 IP 55
Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 252 x 252 x 44 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 223 x 223 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11760002055 11760003055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600033 18611600037

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PFA 60.000

IP 54 IP 55
Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 46 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

WEBCODE #8012

WEBCODE #8013

WEBCODE #8014

WEBCODE #8015

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11710001055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600029

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PFA 10.000
IP 54

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50) typ NEMA 12 – filtr standardowy

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 109 x 109 x 23 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 92 x 92 mm

Dopuszczenia CULUS | CSA | EAC

•	Zaprojektowany i opatentowany przez Pfannenberg system mocowania zatrzaskowego.
•	Montaż drzwiowy bez użycia śrub według normy VDE 0113 (EN 60204).
•	Łatwa wymina maty fi ltracyjnej podczas pracy urządzeni.
•	Zintegrowane uszczelnienie piankowe.

FILTRY WYLOTOWE 4.0 εCOOL

WEBCODE #8011

125 x 125 mm

177 x 177 mm

291 x 291 mm

92 x 92 mm

223 x 223 mm
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Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 157 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 292 x 292 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11867102055 11867103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600033 18611600037

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000046

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 67.000 EMC

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 845 | 875 m3/h 925 | 950 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

560 | 625 m3/h 570 | 625 m3/h

Pobór mocy 135 | 200 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

Osłona EMC stal szlachetna

Kolor RAL 7035 | RAL 9011

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 252 x 252 x 119 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 224 x 224 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11843101055 11843103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600032 18611600036

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000019

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 43.000 EMC

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 223 | 247 m3/h 233 | 265 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

201 | 223 m3/h 180 | 207 m3/h

Pobór mocy 49 | 42 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia zacisk sprężynowy

Żywotność L10 (+40 °C) 40.000 h

Osłona EMC stal szlachetna

WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 EMC εCOOL – Kompatybilność elektromagnetyczna

WEBCODE #8017

WEBCODE #8018

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 145 x 145 x 75 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 126,5 x 126,5 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11822101055 11822103055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (5 sztuk)

18611600030 18611600034

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000016

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PF 22.000 EMC

IP 54 IP 55
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 60 | 66 m3/h 56 | 64 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

38 | 42 m3/h 40 | 46 m3/h

Pobór mocy 19 | 18 W

Rodzaj ochrony 
(EN 60529 / UL 50)

typ NEMA 12 – 
filtr standardowy

typ NEMA 12 – 
filtr harmonijkowy

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) 37.500 h

Osłona EMC stal szlachetnaWEBCODE #8016

292 x 292 mm

224 x 224 mm

126,5 x 126,5 
mm
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DACHOWE WENTYLATORY FILTRUJĄCE 4.0 εCOOL

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 436 x 106 x 436 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11685101055 11685100055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (20 sztuk)

18611600124

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000052

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PTF 60.500

IP 54 IP 33
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 310 m3/h 500 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

210 m3/h 268 m3/h

Pobór mocy 4 x 28 | 29 W

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) ok. 50.000 h

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 470 x 152 x 470 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11687102055 11687100055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (20 sztuk)

18611600143

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PTF 60.700

IP 54 IP 33
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 646 m3/h 700 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

360 m3/h 427 m3/h

Pobór mocy 80 | 100 W

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) ok. 40.000 h

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 470 x 152 x 470 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11681102055 11681100055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (20 sztuk)

18611600143

NR ARTYKUŁU Zamienne 
wentylator 230 V AC

18611000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PTF 61.000

IP 54 IP 33
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Swobodny przepływ powietrza 1035 m3/h 1000 m3/h

Przepływ powietrza w 
połączeniu (PF + PFA)

570 m3/h 582 m3/h

Pobór mocy 120 | 160 W

Typ podłączenia listwa zaciskowa

Żywotność L10 (+40 °C) ok. 40.000 h

Kolor RAL 7035

DACHOWE FILTRY WYLOTOWE 4.0 εCOOL

NR ARTYKUŁU (RAL 7035) 11786001055 11786000055

NR ARTYKUŁU Zamienne 
maty filtracyjne (20 sztuk)

18611600124

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PTFA 60.000

IP 54 IP 33
Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 320 x 320 x 46 mm

Wycięcia (szer.×wys.) 291 x 291 mm

Dopuszczenia CULUS | EACWEBCODE #8022

WEBCODE #8021

WEBCODE #8020

WEBCODE #8019

500 m3/h

700 m3/h

1000 m3/h
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KLIMATYZATORY εCOOL SERIA X

•	Dzięki wysoce skutecznej kontroli prędkości, każda jednostka obejmuje szeroki zakres mocy. Prowadzi to do małej 
różnorodności pod względem rodzajów i co za tym idzie do większego bezpieczeństwa wynikającego ze sposobu 
zaprojektowania urządzenia.

•	Sterownik XC: Jednostka operacyjna opracowana specjalnie dla tej serii pozwala na komunikację z klimatyzatorem i 
maszyną sterującą, jak również na integrację z procesem produkcji. (patrz strona 7).

•	Rozwiązanie oparte na technologii chmury opracowane we współpracy z Telekom Deutschland umożliwia uzyskiwanie za 
pośrednictwem przeglądarki dostępu do danych dotyczących jednostek w czasie rzeczywistym oraz do przechowywania i 
analizy danych pochodzących z rejestru zdarzeń.

•	Innowacyjna, bezszczotkowa technologia prądu stałego (Brushless DC) pozwala na osiągnięcie wyjątkowej wydajności 
energetycznej (EER) wynoszącej >6. Zatem chłodzenie odbywa się z dużą precyzją w ramach bardzo wąskiego zakresu 
tolerancji.

•	W ramach rozwiązania opartego na technologii chmury otwarty standard przemysłowy Modbus gwarantuje komunikację 
pomiędzy klimatyzatorem a modułem GSM w celu przesyłania danych do chmury. Poza tym integracja z istniejącą maszyną 
sterującą jest łatwa do wdrożenia.

•	Duża odległość pomiędzy otworem wylotowym zimnego powietrza (na dole) a otworem wlotowym ciepłego powietrza 
(u góry) aerodynamicznie poprawia cyrkulację w szafie sterowniczej, co zapobiega pojawianiu się gorących miejsc w 
komponentach szczególnie narażonych na działanie skrajnych warunków.

DTI: do montażu wbudowanego w szafę
•	Montaż bez narzędzi może wykonać jedna osoba w mniej niż 3 minuty, co obniża koszty montażu o 55 %.
•	W elegancki sposób zintegrowany z obudową urządzenia; nie blokuje dróg transportowych ani dróg ewakuacyjnych.
•	Płytka dociskowa pozwala na zainstalowanie wymiennika ciepła przez jedną osobę. Płytka zabezpiecza klimatyzator 

pozostawiony bez nadzoru przed wypadnięciem.

DTS: do montażu na drzwiach lub boku szafy
•	Urządzenia DTS praktycznie nie wymagają miejsca w szafie.
•	Umożliwia to wykorzystanie w szafie większej liczby komponentów.
•	Można łatwo zdjąć stalową pokrywę w celu łatwiejszej obsługi.

Kolor RAL 7035

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 485 x 1538 x 278 mm
DTS: 485 x 1547 x 278 mm

Ciężar (netto) DTI: 70 kg | DTS: 75 kg

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

NR ARTYKUŁU DTI DTS

XC 230 V 13896331055 13886331055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6X1E DTS 6X1E

XC Controller
Moc chłodzenia, regulowane 1000–2600 W

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

3500 W

Pobór mocy 160–1400 W

Pobór prądu 5,5 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

1000–2600 W

Kolor RAL 7035

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 485 x 1538 x 372 mm
DTS: 485 x 1547 x 372 mm

Ciężar (netto) DTI: 84 kg | DTS: 87 kg

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

NR ARTYKUŁU DTI DTS

XC 400 V 13896832055 13886832055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6X2E DTS 6X2E

XC Controller
Moc chłodzenia, regulowane 2000–4300 W

Napięcie znamionowe 360–460 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

4800 W

Pobór mocy 440–2570 W

Pobór prądu 4,5 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

2000–4300 W

NOWY

WEBCODE #8105

WEBCODE #8106
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KLIMATYZATORY εCOOL COMPACT

•	Kompaktowa budowa służy zmniejszeniu rozmiaru szaf albo chłodzeniu gorących miejsc.
•	Wysoki współczynnik efektywności energetycznej (EER) to oszczędność do 43 % energii i mniejsze koszty 

eksploatacji.
•	Model Multi Controller (MC) pozwala dezaktywować wewnętrzny wentylator i skondensować parowanie tak, 

aby uzyskać 10 % oszczędności energii i wydłużenie żywotności wentylatora.
•	Najwyższa zmienność ze względu na odpowiednie dopasowanie otworów do pięciu klas wydajności, a także 

do wymienników ciepła powietrze/woda i powietrze/powietrze firmy Pfannenberg.
•	Interfejs służący do korzystania z oprogramowania εCOOL-Plant w modelu Multi Controller (MC) 

z licznikiem godzin eksploatacji i opcją obserwacji historii błędów do celów procesu konserwacji 
zapobiegawczej oraz dokładnej analizy błędów.

•	Przyjazne w obsłudze dzięki bezpośredniemu dostępowi do PCB oraz wentylatorów, dlatego też czas naprawy 
jest o 80 % krótszy.

•	Opcjonalny filtr wstępny, który można zmodernizować za pomocą filtra z aluminium, filtra z włókniny albo 
filtra harmonijkowego w celu stosowania klimatyzatorów w różnych warunkach zewnętrznych (patrz strona 7).

DTI: do montażu wbudowanego w szafę
•	Montaż bez narzędzi może wykonać jedna osoba w mniej niż 3 minuty, co obniża koszty montażu o 55 %.
•	W elegancki sposób zintegrowany z obudową urządzenia; nie blokuje dróg transportowych ani dróg 

ewakuacyjnych.
•	Płytka dociskowa pozwala na zainstalowanie wymiennika ciepła przez jedną osobę. Płytka zabezpiecza 

klimatyzator pozostawiony bez nadzoru przed wypadnięciem.

DTS: do montażu na drzwiach lub boku szafy
•	Urządzenia DTS praktycznie nie wymagają miejsca w szafie.
•	Umożliwia to wykorzystanie w szafie większej liczby komponentów.
•	Można łatwo zdjąć stalową pokrywę w celu łatwiejszej obsługi.

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 410 x 962 x 253 mm
DTS: 410 x 968 x 253 mm

Ciężar (netto) DTI: 40 kg | DTS: 45 kg

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU DTI DTS

SC 230 V 13895211055 13885211055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6201C DTS 6201C

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

1000 W

Pobór mocy 445 | 560 W

Pobór prądu 2,4 | 2,9 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Kolor RAL 7035

1000 W

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 410 x 962 x 253 mm
DTS: 410 x 968 x 253 mm

Ciężar (netto) DTI: 40 kg | DTS: 45 kg

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU DTI DTS

SC 400 V 13895319055 13885319055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6301C DTS 6301C

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 2~ AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

1500 W

Pobór mocy 770 | 820 W

Pobór prądu 3,5 | 3,3 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Kolor RAL 7035

1500 W

WEBCODE #8023

WEBCODE #8024
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KLIMATYZATORY εCOOL

•	Wysoki współczynnik efektywności energetycznej (Energy Efficiency Ratio, EER).
•	Skraplacz z dużymi odstępami między żebrami zapewnia skuteczną ochronę przed zanieczyszczonym 

powietrzem otoczenia.
•	Duża odległość pomiędzy otworem wlotowym a otworem wylotowym (aby wyeliminować gorące miejsca).
•	Opcjonalny Multi Controller (patrz strona 7).
•	Opcjonalny filtr można zamontować w ciągu kilku sekund.
•	Tryb oszczędzania energii w sterowniku wielourządzeniowym stanowi standardowe wyposażenie.

DTI: do montażu wbudowanego w szafę
•	Urządzenia DTI można zamontować w ciągu trzech minut.
•	Montaż przez jedną osobę przy pomocy zacisków mocujących Pfannenberg.
•	W elegancki sposób zintegrowany z obudową urządzenia; nie blokuje dróg transportowych ani dróg 

ewakuacyjnych.
•	Prosta modernizacja: Urządzenia DTI można łatwo modernizować do bardziej zaawansowanych i 

bezpiecznych wymienników ciepła powietrze/woda (PWI) ze względu na zgodność otworów (więcej 
informacji w broszurze „Koncepcja zarządzania ciepłem Pfannenberg”).

•	DTS: do montażu na drzwiach lub boku szafy
•	Urządzenia DTS praktycznie nie wymagają miejsca w szafie.
•	Umożliwia to wykorzystanie w szafie większej liczby komponentów.
•	Można łatwo zdjąć stalową pokrywę w celu łatwiejszej obsługi.
•	Prosta modernizacja: Urządzenia DTS można łatwo modernizować do bardziej zaawansowanych i 

bezpiecznych wymienników ciepła powietrze/woda (PWS) ze względu na zgodność otworów.

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 485 x 1536 x 278 mm
DTS: 485 x 1543 x 278 mm

Ciężar (netto) DTI: 67 kg | DTS: 71 kg

Poziom hałasu <65 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTI DTS

6401 SC 13896412055 13886412055

6501 SC 13896512055 13886512055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6401 DTI 6501
DTS 6401 DTS 6501

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 400/460 V 3~  AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

2000 W 2500 W

Pobór mocy 753 | 908 W 1048 | 1247 W

Pobór prądu 2,71 | 2,59 A 3,27 | 3,1 A

EER 2,66

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 485 x 1536 x 218 mm
DTS: 485 x 1543 x 218 mm

Ciężar (netto) DTI: 50 kg | DTS: 51 kg

Poziom hałasu <62 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTI DTS

6201 SC 13896211055 13886211055

6301 SC 13896311055 13886311055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6201 DTI 6301
DTS 6201 DTS 6301

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

1000 W 1500 W

Pobór mocy 454 | 567 W 727 | 868 W

Pobór prądu 3,08 | 3,65 A 5,08 | 5,17 A

EER 2,2 2,06

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

DTI: 485 x 1539 x 372 mm
DTS: 485 x 1549 x 372 mm

Ciężar (netto) DTI: 91 kg | DTS: 95 kg

Poziom hałasu <70 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTI DTS

SC 13896812055 13886812055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 6801 DTS 6801

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 400/460 V 3~  AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

4000 W

Pobór mocy 1918 | 2369 W

Pobór prądu 4,5 | 4,6 A

EER 2,09

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Montaż częściowo zintegrowanego klimatyzacja 
(DTI/PWI).

1000–1500 W

2000–2500 W

4000 W

WEBCODE #8025

WEBCODE #8026

WEBCODE #8027
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DTI | DTFI: do montażu wbudowanego w szafę
DTS: do montażu na drzwiach lub boku szafy

•	Opcjonalny Multi Controller (patrz strona 7).

DTS 9011H | DTFI 9021 | DTI 9021 | DTI/DTS 9031 | DTI/DTS 9041:
•	Mała powierzchnia instalacji, idealna do małych szaf sterowniczych i większych szaf 

sterowniczych do chłodzenia gorących miejsc.
•	Prosty i szybki montaż przy pomocy uchwytów do montażu na drzwiach lub z boku szafy.

DTFI 9021:
•	Otwory zgodne z wentylatorami filtrującymi 3. i 4. generacji, rozmiar montażowy 6.
•	Zintegrowany styk sygnalizacji błędów i stycznik drzwiowy.
•	Opcjonalnie dostępny ze zintegrowanym system odparowywania kondensatu. 

KLIMATYZATORY

Wymiary mm 
(szer.×wys.×gł.)

385 x 326 x 245 385 x 329 x 245

Ciężar (netto) 16 kg 17 kg

Poziom hałasu <62 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTFI 9021 DTI 9021

SC 13293141055 13293041055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTFI 9021 DTI 9021

Standard Controller
Napięcie znamionowe 
±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

320 W

Pobór mocy 230 | 240 W

Pobór prądu 1,6 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą prosz-

kową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

495 x 300 x 140 mm

Ciężar (netto) 15 kg

Poziom hałasu <65 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTS 9011H

SC 13242541055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTS 9011H

Standard Controller
Napięcie znamionowe 
±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

300 W

Pobór mocy 275 | 290 W

Pobór prądu 1,52 | 1,56 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą prosz-

kową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Wymiary mm 
(szer.×wys.×gł.)

DTI 310 x 562 x 212 380 x 599 x 231

DTS 310 x 565 x 212 380 x 604 x 231

Ciężar (netto)
DTI 21 kg 29,5 kg

DTS 22 kg 29,5 kg

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTI DTS

9031 SC 13295041055 13245041055

9041 SC 13299041055 13249041055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTI 9031 DTI 9041
DTS 9031 DTS 9041

Standard Controller
Napięcie znamionowe 
±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

510 W 870 W

Pobór mocy 283 | 337 W 524 | 634 W

Pobór prądu 1,58 | 1,64 A 3,06 | 3,34 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą prosz-

kową (200 °C)

Kolor RAL 7035

Poziom hałasu  
(EN ISO 3741)

63 dB(A) <63 dB(A)

510–870 W

300 W

320 W

WEBCODE #8028

WEBCODE #8029

WEBCODE #8030
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DTS: do montażu na drzwiach lub boku szafy

•	Solidny klimatyzator o kompaktowej budowie przeznaczony do mniejszych szaf albo do 
chłodzenia gorących miejsc

•	Ze stali nierdzewnej klasy NEMA 4X lub powlekanej proszkowo z IP 56, szczególnie 
dostosowany do stosowania na zewnątrz.

•	Opcjonalny filtr wstępny dla jeszcze większej ochrony przed zaolejonym powietrzem.
•	Kondensator z szerokim rozstawem żeber umożliwia długie odstępy czasu pomiędzy 

przeglądami technicznymi, nawet wtedy, gdy nie jest pokryty dodatkową powłoką typu Nano.
•	Elementy powlekane w obwodzie zewnętrznym aktywnie zapobiegają korozji powodowanej 

przez agresywne media (rury miedziane | połączenia lutowane | wymiennik ciepła).
•	Zintegrowane odparowywanie kondensatu; pod urządzeniem nie gromadzą się kałuże wody, co 

zwiększa poziom bezpieczeństwa podczas obsługi.

KLIMATYZATORY OUTDOOR

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 177,8 x 393,7 x 191,4 mm

Ciężar (netto) 14 kg

Poziom hałasu <64 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony 
(NEMA)

typ 3R/4 typ 4/4X

w stosunku do szafy sterującej

1 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTS 3031 DTS 3031 SS

SC 13383141355 13383141158

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTS 3031 DTS 3031 SS

Standard Controller
Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz  ±10 %

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

306 W

Pobór mocy 253 W

Pobór prądu 1,2 A

Design (obudowa)
ocynkowana blacha 

stalowa
stal szlachetna 304

Design (pokrywa)

pokryte 
elektrostatycznie 

warstwą proszkową  
(200 °C), RAL 7035

stal szlachetna 304

320 W

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 395 x 748 x 237

Ciężar (netto) 40 kg 42 kg

Poziom hałasu <70 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony 
(NEMA)

typ 3R/4 typ 4/4X

w stosunku do szafy sterującej

1 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTS 3161 DTS 3181

SC 13385441355 13385441158

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTS 3161 DTS 3181

Standard Controller
Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

1235 W

Pobór mocy 795 W

Pobór prądu 4 A

Design (obudowa)
ocynkowana blacha 

stalowa
stal szlachetna 304

Design (pokrywa)

pokryte 
elektrostatycznie 

warstwą proszkową  
(200 °C), RAL 7035

stal szlachetna 304

1235 W

WEBCODE #8107

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 411 x 1347 x 365,2

Ciężar (netto) 68 kg 68 kg

Poziom hałasu <73 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony 
(NEMA)

typ 3R/4 typ 4/4X

w stosunku do szafy sterującej

1 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTS 3265 DTS 3285

SC 13383836355 13383836158

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTS 3265 DTS 3285

Standard Controller
Napięcie znamionowe 400/460 V 3~  AC 50 | 60 Hz  ±10 %

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

3325 W

Pobór mocy 1700 W

Pobór prądu 2,6 A

Design (obudowa)
ocynkowana blacha 

stalowa
stal szlachetna 304

Design (pokrywa)

pokryte 
elektrostatycznie 

warstwą proszkową  
(200 °C), RAL 7035

stal szlachetna 304

3325 W

WEBCODE #8109

WEBCODE #8111

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 485 x 1665 x 520

Ciężar (netto) 109 kg 109 kg

Poziom hałasu <73 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony 
(NEMA)

typ 3R/4 typ 4/4X

w stosunku do szafy sterującej

1 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU DTS 3661 DTS 3681

SC 13383936355 13383936158

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTS 3661 DTS 3681

Standard Controller
Napięcie znamionowe 400/460 V 3~  AC 50 | 60 Hz  ±10 %

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

5795 W

Pobór mocy 2920 W

Pobór prądu 6,3 A

Design (obudowa)
ocynkowana blacha 

stalowa
stal szlachetna 304

Design (pokrywa)

pokryte 
elektrostatycznie 

warstwą proszkową  
(200 °C), RAL 7035

stal szlachetna 304

5795 W

WEBCODE #8113
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DTT: do montażu dachowego na szafie
•	Montaż bez pomocy narzędzi dzięki zaciskom mocującym Pfannenberg.
•	Zaprojektowane do umieszczenia na szafie sterowniczej w sytuacji braku 

miejsca albo konieczności zachowania wolnych przejść.
•	Opatentowany system zarządzania kondensatem zapewnia najlepsze 

zabezpieczenie przed niebezpiecznym skropleniem kondensatu wewnątrz szafy.
•	Wygodny w obsłudze serwisowej: solidna pokrywa całkowicie zdejmowana z 

przodu. Łatwy dostęp do mat filtrujących (opcjonalnie) i elementów sterujących 
w przedniej części.

•	Wydajność energetyczna: około 20 % oszczędności energii dzięki wykorzystaniu 
bardziej skutecznych i lżejszych elementów.

•	Dobieranie wzornictwa i koloru: doskonałe połączenie funkcji i wzornictwa.
•	Opcjonalny Multi Controller (patrz strona 7).

KLIMATYZATORY DO MONTAŻU DACHOWEGO εCOOL

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 588 x 451 x 393 mm

Kolor RAL 7035

Poziom hałasu <62 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC | NEMA Typ 12

NR ARTYKUŁU DTT 6101 DTT 6201

SC 13256141055 13256241055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTT 6101 DTT 6201

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

640 W 1000 W

Pobór mocy 450 | 540 W 440 | 570 W

Pobór prądu 2,1 | 2,3 A 2,4 | 2,7 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Ciężar (netto) 33 kg 35 kg

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 595 x 435 x 495 mm

Kolor RAL 7035

Poziom hałasu <62 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC | NEMA Typ 12

NR ARTYKUŁU DTT 6301 DTT 6401

230 V, SC 13256341055

400/460 V, SC 13256432055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTT 6301 DTT 6401

Standard Controller

Napięcie znamionowe ±10 %
AC 50 | 60 Hz

230 V 400/460 V 3~

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

1500 W 2000 W

Pobór mocy 980 | 1140 W 1300 | 1598 W

Pobór prądu 5,73 | 7 A 3 | 3,3 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Ciężar (netto) 45 kg 51 kg

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 795 x 485 x 575 mm

Kolor RAL 7035

Poziom hałasu <62 dB(A) (EN ISO 3741)

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS | EAC | NEMA Typ 12

NR ARTYKUŁU DTT 6601 DTT 6801

SC 13256632055 13256832055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
DTT 6601 DTT 6801

Standard Controller
Napięcie znamionowe ±10 % 400/460 V 3~  AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia  
(EN 14511) @ O35/O35

3000 W 4000 W

Pobór mocy 1700 | 2100 W 1618 | 2050 W

Pobór prądu 3,16 | 4,5 A 7,07 | 5 A

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą 

proszkową (200 °C)

Ciężar (netto) 75 kg 77 kg

Łatwa konserwacja i szybki montaż.

640–1000 W

1500–2000 W

3000–4000 W

WEBCODE #8031

WEBCODE #8032

WEBCODE #8033
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Poziom hałasu <69 dB(A) (EN ISO 3741)

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Kolor RAL 7035

Typ podłączenia dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU PAI PAS

6173 12993511055 12983511055

6203 12993611055 12983611055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PAI 6173 PAI 6203
PAS 6173 PAS 6203

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Specyficzna moc chłodnicza 85 W/K 100 W/K

Pobór mocy 310 | 420 W

Pobór prądu 1,3 | 1,7 A

Temperatura otoczenia –25 … +55 °C

Zakres regulacji 
(z możliwością 
regulacji)

regulacja +20 … +55 °C

alarm +30 … +65 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

PAI
PAS

485 x 1549 x 252 mm
485 x 1555 x 252 mm

Ciężar (netto)
PAI

PAS
46 kg

46,3 kg 

•	Jeśli temperatura otoczenia jest wystarczająco niska, ale nie jest możliwe zastosowanie 
wentylatorów filtrujących z uwagi na trudne warunki otoczenia – zaleca się korzystanie z 
wymienników ciepła powietrze/powietrze.

•	Dostępnych jest sześć klas wydajności od 20 W/K do 100 W/K w trzech rozmiarach.
•	Proste w montażu uszczelnienie nie wymaga skomplikowanych przeróbek szablonów montażowych.
•	Zintegrowany termostat umożliwia sterowanie temperaturą.
•	Dodatkowy termostat ostrzegający przed nadmiernym wzrostem temperatury.
•	Duża odległość pomiędzy otworem wlotowym a otworem wylotowym (aby wyeliminować gorące 

miejsca).
PAI: do montażu wbudowanego w szafę
•	Prosty montaż w trzy minuty dzięki beznarzędziowemu systemowi click and fit do wersji częściowo 

wpuszczonych.
•	Montaż przez jedną osobę przy pomocy zacisków mocujących Pfannenberg.
•	Dzięki częściowej integracji urządzenia wymagają mniej miejsca, więc nie blokują ruchu w fabryce i 

nie zakłócają procesów produkcyjnych.
PAS: do montażu na drzwiach lub boku szafy
•	Urządzenia PAS praktycznie nie wymagają miejsca w szafie.
•	Umożliwia to wykorzystanie w szafie większej liczby komponentów.
•	Można łatwo zdjąć stalową pokrywę w celu łatwiejszej obsługi.

WYMIENNIKI CIEPŁA POWIETRZE/POWIETRZE εCOOL

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Kolor RAL 7035

Typ podłączenia dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU PAI PAS

6073 12992211055 12982211055

6103 12992311055 12982311055

6133 12992411055 12982411055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PAI 6073 PAI 6103 PAI 6133
PAS 6073 PAS 6103 PAS 6133

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Specyficzna moc chłodnicza 35 W/K 50 W/K 65 W/K

Pobór mocy 170 | 180 W 170 | 180 W 310 | 420 W

Pobór prądu 0,8 | 1 A 0,8 | 1 A 1,3 | 1,8 A

Temperatura otoczenia –25 … +55 °C

Zakres regulacji 
(z możliwością 
regulacji)

regulacja +20 … +55 °C

alarm +30 … +65 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

PAI
PAS

410 x 933 x 199 mm
410 x 937 x 199 mm

Ciężar (netto) PAI: 23,9 kg  |  PAS: 24,9 kg 

Poziom hałasu  
(EN ISO 3741)

<64 dB(A) <64 dB(A) <70 dB(A)

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Kolor RAL 7035

Typ podłączenia dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 54 w stosunku do szafy sterującej,  
IP 34 w stosunku do otoczenia

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU PAI PAS

6043 12991111055 12981111055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PAI 6043 PAS 6043

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Specyficzna moc chłodnicza 20 W/K

Pobór mocy 50 | 56 W

Pobór prądu 0,25 | 0,26 A

Temperatura otoczenia –25 … +55 °C

Zakres regulacji 
(z możliwością 
regulacji)

regulacja +20 … +55 °C

alarm +30 … +65 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 380 x 612 x 212 mm 380 x 618 x 212 mm

Ciężar (netto) 15,2 kg 15,5 kg

Poziom hałasu <61 dB(A) (EN ISO 3741)

20 W/K

35–65 W/K

85–100 W/K

Prosty montaż częściowo zintegrowanego 
wymiennika ciepła powietrze/powietrze (PAI).

WEBCODE #8034

WEBCODE #8035

WEBCODE #8036
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Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Design  
(wymiennik ciepła)

rura miedziana o aluminiowych płytkach

Typ podłączenia
dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

13 mm końcówka węża dla ciecz

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 55 w stosunku do szafy sterującej
IP 65 na życzenie

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU PWI PWS

6302, 400/460 V 12893309055 12883309055

6502, 400/460 V 12893509055 12883509055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PWI 6302 PWI 6502
PWS 6302 PWS 6502

Napięcie znamionowe ±10 % 400/460 2~ AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia 3000 W 5000 W

Pobór mocy 53 | 75 W 79 | 130 W

Pobór prądu 0,47 | 0,49 A 0,69 | 0,83 A

Temperatura otoczenia +1 … +70 °C

Wymiary mm 
(szer.×wys.×gł.)

PWI
PWS

485 x 1549 x 142
485 x 1556 x 142

485 x 1544 x 186
485 x 1556 x 186

Ciężar (netto)
PWI

PWS
26 kg
28 kg 

36,5 kg
31,5 kg

Poziom hałasu (EN ISO 3741) 54 dB(A) 57 dB(A)

Kolor RAL 7035

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

•	Zapewnia najwyższy stopień bezpieczeństwa i wydajności energetycznej.
•	Doskonale nadaje się do bardzo trudnych warunków otoczenia (wysoka temperatura lub pył), do 

maksymalnie +70 °C.
•	Zintegrowany termostat oraz elektrozawór umożliwiają kontrolę temperatury.
•	Zintegrowany układ monitorowania temperatury ze stykiem alarmowym. 
•	Opcjonalnie dostępny z przyłączem wody od strony dachowej.

PWI: do montażu wbudowanego w szafę
•	Prosty montaż w trzy minuty dzięki beznarzędziowemu systemowi click and fit do wersji częściowo 

wpuszczonych.
•	Montaż przez jedną osobę przy pomocy zacisków mocujących Pfannenberg.
•	Dzięki częściowej integracji urządzenia wymagają mniej miejsca, więc nie blokują ruchu w fabryce i nie 

zakłócają procesów produkcyjnych.

PWS: do montażu na drzwiach lub boku szafy
•	Urządzenia PWS praktycznie nie wymagają miejsca w szafie.
•	Umożliwia to wykorzystanie w szafie większej liczby komponentów.
•	Można łatwo zdjąć stalową pokrywę w celu łatwiejszej obsługi.

WYMIENNIKI CIEPŁA POWIETRZE/WODA εCOOL

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Design  
(wymiennik ciepła)

rura miedziana o aluminiowych płytkach

Typ podłączenia
dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

13 mm końcówka węża dla ciecz

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 55 w stosunku do szafy sterującej
IP 65 na życzenie

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU PWI PWS

6152, 230 V 12892301055 12882301055

6302C, 400 V 12892609055 12882609055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PWI 6152 PWI 6302C
PWS 6152 PWS 6302C

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz 400 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia 1500 W 3000 W

Pobór mocy 91 | 122 W 78 | 78 W

Pobór prądu 0,47 | 0,54 A 0,36 | 0,35 A

Temperatura otoczenia +1 … +70 °C

Wymiary mm 
(szer.×wys.×gł.)

PWI
PWS

410 x 938 x 142
410 x 945,5 x 142

Ciężar (netto)
PWI

PWS
15 kg
16 kg 

20 kg
21 kg

Poziom hałasu (EN ISO 3741) 53 dB(A) 54 dB(A)

Kolor RAL 7035

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Design (pokrywa)
pokryte elektrostatycznie warstwą proszkową 

(200 °C)

Design  
(wymiennik ciepła)

rura miedziana o aluminiowych płytkach

Typ podłączenia
dołączona wtyczka z zaciskami sprężynowymi

13 mm końcówka węża dla ciecz

Rodzaj ochrony  
(EN 60529)

IP 55 w stosunku do szafy sterującej
IP 65 na życzenie

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU PWI PWS

6052, 230 V 12891201055 12881201055

6102, 230 V 12891401055 12881401055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PWI 6052 PWI 6102
PWS 6052 PWS 6102

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia 500 W 1000 W

Pobór mocy 68 | 78 W

Pobór prądu 0,3 | 0,34 A

Temperatura otoczenia +1 … +70 °C

Wymiary mm 
(szer.×wys.×gł.)

PWI
PWS

380 x 615 x 142
380 x 622,5 x 142

Ciężar (netto)
PWI

PWS
10,5 kg
11 kg 

Poziom hałasu (EN ISO 3741) ≤48 dB(A)

Kolor RAL 7035

Design (obudowa) ocynkowana blacha stalowa

Prosty montaż i przyłączenie do obiegu wody lub 
chillera.

500–1000 W

1500–3000 W

3000–5000 W

WEBCODE #8037

WEBCODE #8038

WEBCODE #8039
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Chillery Pfannenberg zapewniają zarówno centralne jak i ekonomiczne 
doprowadzenie i chłodzenie płynów roboczych: wody, emulsji i oleju. 
Wszystkie zadania chłodzenia są realizowane przy pomocy urządzeń zarówno 
kompaktowych jak i łatwych w konserwacji. Chillery Pfannenberg znajdują 
zastosowanie zarówno w przypadku obrabiarek jak i wykorzystania laserów, 
przy urządzeniach rentgenowskich i w branży opakowań.

Grupa Pfannenberg zapewnia różnorodne wersje dla konkretnych zastosowań:
•	chillery chłodzące z chłodzeniem powietrzem albo wodą
•	chillery pasywne
•	samodzielne urządzenia
•	chillery do szaf
•	urządzenia z obiegiem otwartym i zamkniętym Chillery Pfannenberg są wykorzystywane do chłodzenia procesów 

technologicznych w obrabiarkach i do chłodzenia szaf w połączeniu z 
wymiennikami ciepła powietrze/woda (PWI/PWS) Pfannenberg.

Obrabiarki z 
wrzecionem 

chłodzonym wodą

Szafy z wymiennikami 
ciepła powietrze/woda

Chillera

PRODUKT Rack 1100 Rack 1700 Rack 2400

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V 1~  AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 1100 W 1700 W 2400 W

Natężenie przepływu 12 l/min 12 l/min 14 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C +15 … +40 °C

Średni woda/glikol – 80/20

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 450 x 395 x 480 mm 580 x 500 x 580 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 42030325001 42030445001 42030655001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

Rack
1,1–2,4 kW
•	Do chłodzenia płynów wodą lub mieszankami wody 

i glikolu.
•	Pokrywa obudowy wykonana z anodyzowanego 

aluminium.

CHILLERY

CHILLERY (woda)

PRODUKT CCE 6101 S CCE 6201 S CCE 6301 S

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V 1~  AC 50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 1,1 kW 1,7 kW 2,4 kW

Natężenie przepływu 3,6 l/min 4,9 l/min 7,4 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 600 x 634 x 546 mm

NR ARTYKUŁU 42130115003 42130175003 42130245005

CCE
1,1–6,5 kW

PRODUKT CCE 6401 S CCE 6501 S CCE 6601 S

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 3,5 kW 5 kW 6,5 kW

Natężenie przepływu 14 l/min 16 l/min 18 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 600 x 983 x 727 mm

NR ARTYKUŁU 42130355004 42130505003 42130655003

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

Kompaktowe jednostki z serii CCE oferują wiele 
funkcji spotykanych często jedynie w większych 
modelach. Te chillery są najczęściej wybierane 
do zintegrowanych rozwiązań chłodzenia silników 
elektrycznych i/lub procesów technologicznych 
wymaganych w wysokoobrotowych centrach 
obróbczych. Ze względu na zasilanie jednofazowe 
można je w prosty sposób instalować w większości 
komercyjnych i przemysłowych konfiguracji.

•	Udoskonalony wskaźnik poziomu czynnika 
chłodzącego w zbiorniku.

•	Zdejmowalne panele boczne i przednie, a także 
dobrze przemyślana konstrukcja wewnętrzna 
zapewniają pełny i szybki dostęp do elementów 
wewnętrznych.

•	Do chłodzenia płynów wodą lub mieszankami wody 
i glikolu.

•	Obwód hydrauliczny niezawierający elementów 
żelaznych.

WEBCODE #8040

WEBCODE #8041

CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU
KONFIGURACJE

BASIC H S HS SP HSP
Hydraulic Protection H ―  ―  ― 

Smart Cooling S ― ―    

Precision Cooling P ― ― ― ―  
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EB Large 
19–40 kW

Opracowane specjalnie z myślą o spełnieniu 
surowych wymagań nowoczesnych zastosowań 
przemysłowych, chillery EB Large zapewniają wyższą 
moc chłodzenia, zajmując przy tym najmniejszą 
możliwą przestrzeń. Długa lista standardowych 
funkcji oraz mnogość dostępnych opcji sprawia, że 
seria EB Large firmy Pfannenberg stanowi najlepszy 
wybór jeżeli chodzi o chłodzenie maszyn, elementów 
hydrauliki, podzespoły automatyki itp.

•	Możliwe zastosowanie przy różnych napięciach. Np. 
400 V 50 Hz oraz 460 V 60 Hz.

•	Olbrzymi przepływ powietrza gwarantuje ciągłość 
pracy przy wysokiej temperaturze otoczenia.

PRODUKT EB 190 WT EB 250 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 19 | 21 kW 25 | 27,7 kW

Natężenie przepływu 50 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +40 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 1230 x 1410 x 790 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 42031900001 42032500001

PRODUKT EB 300 WT EB 350 WT EB 400 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 30 | 32,8 kW 35 | 38,3 kW 40 | 44,4 kW

Natężenie przepływu 80 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +40 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 1680 x 1410 x 790 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 42033000001 42033500001 42034000001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

CHILLERY (woda)

PRODUKT EB 32 WT EB 44 WT EB 65 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~  50 Hz 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 3,2 kW 4,4 kW 6,5 | 7,2 kW

Natężenie przepływu 8,6 l/min 12,3 l/min 17,2 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 600 x 1225 x 760 mm

Dopuszczenia cULus na życzenie

NR ARTYKUŁU 42030325001 42030445001 42030655001

EB 2.0 
3,2–16 kW

PRODUKT EB 80 WT EB 95 WT EB 140 WT EB 160 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 8 | 8,8 kW 9,5 | 10,6 kW 14 | 15,4 kW 16 | 17,6 kW

Natężenie przepływu 21,5 l/min 25,8 l/min 37,3 l/min 43 l/min

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 600 x 1225 x 760 mm 855 x 1400 x 800 mm

Dopuszczenia CULUS na życzenie

NR ARTYKUŁU 42030805001 42030955001 42031405001 42031605001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

Seria EB 2.0 obejmuje innowacyjne produkty wysokiej 
jakości, których konstrukcja została opracowana przy 
zastosowaniu zaawansowanych elementów, czemu 
przyświecał podwójny cel: zapewnienie maksymalnej 
wydajności działania oraz optymalnej wydajności 
energetycznej.

•	Zastosowanie mikrokanałowych wymienników 
ciepła (MCHX) do cewek skraplacza umożliwia 
tworzenie bardziej wydajnych i kompaktowych 
rozwiązań.

•	Przyłącza hydrauliczne oraz spustowe zbiornika na 
tylnej stronie. Standardowo wyposażone w poziomą 
pompę odśrodkową, zapewniającą kompaktową 
budowę, wysoką niezawodność oraz szeroki zakres 
wydajności działanian.

WEBCODE #8042

WEBCODE #8043
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CHILLERY (woda)

PRODUKT EB XT 400 WT EB XT 500 WT EB XT 600 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ 50 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 36,5 kW 47,3 kW 58,6 kW

Natężenie przepływu 117 l/min 150 l/min 183 l/min

Temperatura otoczenia +5 … +50 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 830 x 2030 x 1240 mm

NR ARTYKUŁU 42144005001 42145005001 42146005001

EB eXTreme 
36,5–148,8 kW

PRODUKT EB XT 700 WT EB XT 800 WT EB XT 900 WT EB XT 1000 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ 50 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 66,5 kW 74,2 kW 82,1 kW 94,9 kW

Natężenie przepływu 200 l/min 233 l/min 267 l/min 300 l/min

Temperatura otoczenia +5 … +50 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 830 x 2030 x 1840 mm

NR ARTYKUŁU 42147005001 42148005001 42149005001 42151005001

Firma Pfannenberg wprowadziła nową serię 
produktów, aby poszerzyć nasze portfolio o nową 
gamę chillerów o mocy chłodniczej nawet do  
150 kW. Seria EB eXTreme obejmuje 9 
jednostek w 3 różnych rozmiarach obudowy, 
z których wszystkie spełniają nasze surowe 
normy wydajności, kompaktowej budowy i 
innowacyjnych technologii chillerów.

•	Falownikowa technologia silników EC 
dodatkowo zwiększa oszczędność energii.

•	Zastosowanie mikrokanałowych wymienników 
ciepła (MCHX) do cewek skraplacza umożliwia 
tworzenie bardziej wydajnych i kompaktowych 
rozwiązań.

•	Układ sterowania oraz cyfrowy wyświetlacz 
temperatury, ciśnienia, poziomu w zbiorniku 
oraz statusu.

PRODUKT EB XT 1200 WT EB XT 1600 WT

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ 50 Hz

Moc chłodzenia W18/O32 115,8 kW 148,8 kW

Natężenie przepływu 333 l/min 367 l/min

Temperatura otoczenia +5 … +50 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 1200 x 2030 x 2665 mm

NR ARTYKUŁU 42151205001 42151605001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.WEBCODE #8044
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PRODUKT PWW 9.000 PWW 12.000 PWW 18.000 PWW 24.000

Napięcie znamionowe ±10 % 230 V 1~  AC  50 | 60 Hz 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia WP15/WS20 9 kW 12 kW 18 kW 24 kW

Główny wlot wody
prędkość

przepływu
min. 15 l/min min. 18 l/min min. 25 l/min min. 35 l/min

Dodatkowy
wylot wody

prędkość
przepływu

22 l/min 22 l/min 27 l/min 45 l/min

Temperatura otoczenia +10 … +45 °C +10 … +50 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 580 x 475 x 580 mm

Dopuszczenia
EAC

CULUS na życzenie

NR ARTYKUŁU 42120905001 42121205001 42121805001 42122405001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

PWW
9–24 kW
•	Trójdrogowy zawór regulacji wody pierwotnej.
•	Wielostopniowa pompa zapewnia wysoki 

przepływ nawet przy wysokim oporze 
ciśnieniowym.

•	Sterownik cyfrowy z wyraźnymi komunikatami o 
błędzie i prostą edycją nastawy.

CHILLERY (olej)

PRODUKT EB 30 OIL EB 45 OIL EB 60 OIL

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia O26/A32 3 | 3,3 kW 4,3 | 4,7 kW 6 | 6,5 kW

Natężenie przepływu 10 l/min 25 l/min

Średni olej

Temperatura otoczenia +15 … +40 °C +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 600 x 955 x 555 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 43030300003 43030430003 43030600001

EB OIL 
3–16 kW

PRODUKT EB 75 OIL EB 90 OIL EB 130 OIL EB 150 OIL

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia O26/A32 7,5 | 8,3 kW 9 | 10 kW 13 | 14,3 kW 15 | 16,6 kW

Natężenie przepływu 35 l/min 60 l/min

Średni olej

Temperatura otoczenia +15 … +45 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 705 x 1337 x 750 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 43030750001 43030900001 43031300001 43031500001

Technologia i osiągi wspólne dla wszystkich serii 
EB udostępnione dla wszystkich zastosowań, 
w ramach których cieczą technologiczną jest 
olej lub emulsja o dużej lepkości. Większość 
obrabiarek zawiera wymagający chłodzenia 
obieg hydrauliczny. W zależności od temperatury 
pożądanej przez klienta można chłodzić te 
ciecze technologiczne bezpośrednio przy pomocy 
rozwiązania standardowego lub za pośrednictwem 
wymiennika woda/olej.

•	Specjalistyczne pompy oraz dedykowane 
wymienniki ciepła zwymiarowane specjalnie z 
myślą o chłodzeniu olejem.

•	Idealne rozwiązanie w przypadku, gdy 
konieczna jest stała kontrola temperatury.

•	Oddzielny obieg chłodzenia i obieg hydrauliczny. 
Wylot powietrza w górnej części jednostki.

PRODUKT EB 190 OIL EB 250 OIL EB 300 OIL EB 350 OIL EB 400 OIL

Napięcie znamionowe ±10 % 400 V 3~ | 460 V 3~  50 | 60 Hz

Moc chłodzenia O26/A32 19 | 21 kW 25 | 27,7 kW 30 | 32,8 kW 35 | 38,3 kW 40 | 44,4 kW

Natężenie przepływu 60 l/min 80 l/min

Średni olej

Temperatura otoczenia +15 … +40 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 1230 x 1410 x 790 mm 1680 x 1410 x 790 mm

Dopuszczenia CULUS | EAC

NR ARTYKUŁU 43031900001 43032500001 43033000001 43033500001 43034000001

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

PASYWNY UKŁAD CHŁODZENIA

WEBCODE #8045

WEBCODE #8046
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PROMIENNIKI GRZEWCZE

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 29,5 x 45 x 75 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU 230 V

PRH 010-M 17000105317

PRH 020-M 17000205317

PRH 030-M 17000305317

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PRH 010-M PRH 020-M PRH 030-M

Moc grzewcza 10 W 20 W 30 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 110–250 V AC 50 | 60 Hz

Prąd rozruchowy 1 A 1,1 A 1,2 A

Maks. temperatura 
powierzchni

95 °C 115 °C 140 °C

Pobór mocy 10 W 20 W 30 W

Design profil aluminiowy, anodowany na czarno

Typ podłączenia kabel połączeniowy (300 mm)

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Małe promienniki grzewcze

•	Szczególnie dobrze nadaje się 
do zastosowania w małych 
obudowach lub punktowego 
ogrzewania czułych obszarów.

10–30 W

Rodzaj ochrony IP 44 | IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

FLH 030–045 70 x 105 x 50 mm

FLH 060 70 x 175 x 50 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU kabel  IP 44 zaciskowe  IP 22

FLH 030 17003005017 17003005007

FLH 045 17004505017 17004505007

FLH 045 17004505017 17004505007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLH 030 FLH 045 FLH 060

Moc grzewcza 30 W 45 W 60 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 110–250 V AC 50 | 60 Hz

Prąd rozruchowy 1,2 A 1,8 A 2,5 A

Maks. temperatura 
powierzchni

90 °C 105 °C 105 °C

Pobór mocy 30 W 45 W 60 W

Design profil aluminiowy, jasno eloksalowany

Typ podłączenia
kabel połączeniowy (500 mm) |  

wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Promienniki grzewcze

•	W celu uniknięcia zbyt 
niskich temperatur lub zbyt 
wysokiej wilgotności w szafie 
sterowniczej.

30–60 W

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

FLH 075–100 70 x 175 x 50 mm

FLH 150 70 x 250 x 50 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU kabel  IP 44 zaciskowe  IP 22

FLH 075 17007505017 17007505007

FLH 100 17010005017 17010005007

FLH 150 17015005017 17015005007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLH 075 FLH 100 FLH 150

Moc grzewcza 75 W 100 W 150 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 110–250 V AC 50 | 60 Hz

Prąd rozruchowy 4,5 A 5 A 7,5 A

Maks. temperatura 
powierzchni

120 °C 130 °C 150 °C

Pobór mocy 75 W 100 W 150 W

Design profil aluminiowy, jasno eloksalowany

Typ podłączenia
kabel połączeniowy (500 mm) |  

wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Rodzaj ochrony IP 44 | IP 20 (EN 60529)

Promienniki grzewcze

•	W celu uniknięcia zbyt 
niskich temperatur lub zbyt 
wysokiej wilgotności w szafie 
sterowniczej.

75–150 W

TERMOWENTYLATORY

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

FLH 250 85 x 186,5 x 104 mm

FLH 400 85 x 226,5 x 104 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU 230 V

FLH 250 17025010007

FLH 400 17040010007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLH 250 FLH 400
Moc grzewcza 250 W 400 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 207–258 V AC 50 | 60 Hz

Natężenie przepływu 
powietrza

50 | 61 m³/h

Prąd rozruchowy 1,1 A 1,8 A

Maks. temperatura 
powierzchni

70 °C 85 °C

Pobór mocy 260 W 410 W

Design profil aluminiowy, jasno eloksalowany

Typ podłączenia wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Termowentylatory

•	Optymalne do zastosowania w 
dużych szafach sterowni-
czych.

•	Zintegrowany wentylator za-
pewnia szybkie i równomierne 
rozprowadzenie ciepła.

250–400 W

WEBCODE #8047

WEBCODE #8048

WEBCODE #8049

WEBCODE #8050
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TERMOWENTYLATORY

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

PFH 88 x 142 x 126 mm

PFH-T 88 x 142 x 139 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU PFH 
bez termostat

PFH-T 
z termostat

200 W 17020610030 17020710034

300 W 17030610030 17030710034

400 W 17040610030 17040710034

500 W 17050610030 17050710034

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i 
pobierz katalogi główne.

PRODUKT
PFH 200 PFH 300 PFH 400 PFH 500

PFH-T 200 PFH-T 300 PFH-T 400 PFH-T 500

Moc grzewcza 200 W 300 W 400 W 500 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 207–258 V AC 50 | 60 Hz

Natężenie przepływu 
powietrza

50 m³/h

Prąd rozruchowy 9 A 12 A 15 A 20 A

Temperatura 
powierzchni

maks. 55 °C

Pobór mocy 215 W 315 W 415 W 545 W

Design tworzywo sztuczne UL 94V-O, czarne

Typ podłączenia wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu
4x M5 śruby (poza zestawem) |  

35 mm szyny profilowej

Kompaktowy termowentylator

•	Szybkie nagrzewanie dzięki 
technologii PTC.

•	Niska temperatura 
powierzchni.

•	Wyjątkowo małe wymiary.

200–500 W

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary 
(szer.×wys.×gł.)

PFH 88 x 142 x 126 mm

PFH-T 88 x 142 x 139 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU PFH 
bez termostat

PFH-T 
z termostat

650 W 17065610030 17065710034

800 W 17080610030 17080710034

1000 W 17099610030 17099710034

1200 W 17099910030 17099810034

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i 
pobierz katalogi główne.

PRODUKT
PFH 600 PFH 800 PFH 1000 PFH 1200

PFH-T 650 PFH-T 800 PFH-T 1000 PFH-T 1200

Moc grzewcza 650 W 800 W 1000 W 1200 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 207–258 V AC 50 | 60 Hz

Natężenie przepływu 
powietrza

50 m³/h

Prąd rozruchowy 25 A 31 A 25 A 31 A

Temperatura 
powierzchni

maks. 70 °C

Pobór mocy 665 W 815 W 1015 W 1215 W

Design tworzywo sztuczne UL 94V-O, czarne

Typ podłączenia wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu
4x M5 śruby (poza zestawem) |  

35 mm szyny profilowej

Kompaktowy termowentylator

•	Szybkie nagrzewanie dzięki 
technologii PTC.

•	Niska temperatura 
powierzchni.

•	Sehr kompakt.

650–1200 W

Typ podłączenia wtykowe podłączenie zaciskowe

Typ montażu śruba mocowania M6

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 126,5 x 170,5 x 103 mm

Dopuszczenia CURUS

NR ARTYKUŁU 230 V

FLH 250 SL 17025110007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i 
pobierz katalogi główne.

PRODUKT FLH 250 SL

Moc grzewcza 250 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 207–258 V AC 50 | 60 Hz

Natężenie przepływu 
powietrza

160 m³/h

Prąd rozruchowy 2,4 A

Temperatura 
powierzchni

maks. 70 °C

Pobór mocy 269 W

Design ocynkowana blacha stalowa

Termowentylatory

•	Kompaktowy design 
ogrzewania umożliwia 
stosowanie w ciasnych 
obudowanych.

250 W

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +70 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 150 x 100 x 164 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V

400 W 17040310007

600 W 17060310007

800 W 17080310007

1000 W 17099310007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i 
pobierz katalogi główne.

PRODUKT FLH-T
400

FLH-T
600

FLH-T
800

FLH-T
1000

Moc grzewcza 400 W 600 W 800 W 1000 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 207–258 V AC 50 | 60 Hz

Natężenie przepływu 
powietrza

160 | 180 m³/h

Prąd rozruchowy 2,6 A 3,4 A 4,3 A 5,2 A

Pobór mocy 450 W 650 W 850 W 1050 W

Design tworzywo sztuczne UL 94V-O, czarne

Typ podłączenia 2-pole listwa zaciskowa

Typ montażu 4x M5 śruby (poza zestawem)

Termowentylator odporny na 
wibracje

•	Została specjalnie 
zaprojektowana dla 
wymagającego środowiska, 
zwłaszcza turbin wiatrowych i 
sektora telekomunikacyjnego.

400–1000 W

WEBCODE #8051

WEBCODE #8052

WEBCODE #8053

WEBCODE #8054
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TERMOSTATY

Temperatura pracy –40 °C … +80 °C

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 37 x 59,5 x 47,5 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU 1 K 3 K

–20 °C … +40 °C 17103000003 17105000003

0 °C … +60 °C 17103000000 17105000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLZ 510
Różnica temperatur 
załączania 1 K 3 K

Typ styku przełączający ze stykiem migowym

Tolerancja punktu załą-
czania

±3 K

Maks. moc załą-
czania

N.C. 100–250 V AC / 10 A

N.O. 100–250 V AC / 5 A

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Thermostat; przełączający ze 
stykiem migowym.

FLZ 510

Temperatura pracy –20 °C … +80 °C

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 40 x 72 x 36 mm

Dopuszczenia CURUS | CSA | EAC

NR ARTYKUŁU FLZ 520 FLZ 530

–20 °C … +40 °C 17111000003 17121000003

0 °C … +60 °C 17111000000 17121000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLZ 520 FLZ 530
Różnica temperatur 
załączania <7 K <7 K

Typ styku
N.C. ze stykiem 

migowym
N.O. ze stykiem 

migowym
Tolerancja punktu załą-
czania

±4 K

Maks. moc załączania 240 V AC / 10 A | 120 V AC / 15 A

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Termostaty; N.C. | N.O..

FLZ 520 | FLZ 530

Temperatura pracy –20 °C … +80 °C

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 59 x 80,5 x 38 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU 0 °C … +60 °C

FLZ 541 17141000000

FLZ 543 17143000000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLZ 541 FLZ 543
Różnica temperatur 
załączania <7 K <7 K

Typ styku
N.C./N.O. N.O./N.O.

ze stykiem migowym

Tolerancja punktu załą-
czania

±4 K

Maks. moc załączania 240 V AC / 10 A | 120 V AC / 15 A

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Rodzaj ochrony IP 20 (EN 60529)

Termostaty podwójne;  
N.C./N.O. | N.O./N.O..

FLZ 541 | FLZ 543

HIGROSTATY

Do sterowania ogrzewaniem 
szaf sterujących lub 
wentylatorami przy 
przekroczeniu nastawionej 
wilgotności względnej.

FLZ 600 | FLZ 610 Temperatura pracy 0 … +60 °C –20 °C … +60 °C

Typ podłączenia zacisk śrubowy

Typ montażu 35 mm szyny profilowej

Rodzaj ochrony IP 30 (EN 60529) IP 20 (EN 60529)

Kolor RAL 7035

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 37 x 60 x 47 mm 59 x 80,5 x 38 mm

Dopuszczenia CURUS | EAC

NR ARTYKUŁU FLZ 600 FLZ 610

17207000000 17218100000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT FLZ 600 FLZ 610

Wykonanie urządzenia higrostat mechaniczny
higrostat-termostat
(elektroniczne urzą-

dzenie łączone)

Typ styku styk przełączalny 
migowy przełącznik/przekaźnik

Zakres ustawień
40–90 % wzgl. wilgot-

ności powietrza

0 … +60 °C 
40–90 % wzgl. wilgot-

ności powietrza

Różnica załączania ok. 5 %
ok. 2 K ±1 K  

ok. 4 % wzgl. wilgot-
ności powietrza ±1 %

Maks. moc załą-
czania

N.C. 24–250 V AC / 2 A 240 V AC / 8 A 
24 V DC / 4 AN.O. 24–250 V AC / 5 A

WEBCODE #8055

WEBCODE #8056

WEBCODE #8057

WEBCODE #8058
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TECHNOLOGIA SYGNALIZACYJNA:

Urządzenia 
sygnalizacyjne do 
wszystkich aplikacji 
przemysłowych.

Przedłużona gwarancja dla urządzeń sygnalizacyjnych na całym 
świecie. 

Obsługa Klienta i niezawodność usług są dla nas głównym priorytetem: Dlatego 
też, w trybie natychmiastowym, oferujemy 10 lat gwarancji na lampy, sygnalizatory 
akustyczne i błyskowe sygnalizatory akustyczne z serii PATROL, PYRA®, DS i 
Quadro. A przez wprowadzenie “Prostego procesu wymiany”, umożliwiliśmy naszym 
Klientom, jeszcze łatwiejszą i szybszą wymianę uszkodzonych urządzeń.

Dzięki naszej nowej serii lamp błyskowych, PYRA M, Pfannenberg odpowiada na 
zwiększone zapotrzebowanie na większą niezawodność procesów w dziedzinie 
budowy maszyn i konstrukcji. Lampa błyskowa w kształcie piramidy, dostępna 
również jako urządzenie łączone z wbudowanym sygnalizatorem akustycznym 
gwarantuje największy możliwy zakres sygnalizacyjny dzięki wydajnej technologii 
ksenonowej. 

Certyfikowany zgodnie z normą EN 54-23, nowym standardem UE w sektorze 
sygnalizacji pożarowej, lampy błyskowe są zgodne z mottem firmy Pfannenberg: 
“Bezpieczeństwo dla ludzi, maszyn i środowiska”.

PFANNENBERG –  
TWÓJ KOMPETENTNY PARTNER W SYGNALIZACJI OPTYCZNEJ I  
AKUSTYCZNEJ, ORAZ SYGNAŁACH OSTRZEGAWCZYCH I ALARMOWYCH
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Obojętnie, czy zastosują Państwo lampy błyskowe, czy lampy ze światłem ciągłym – 
sygnalizatory optyczne firmy Pfannenberg są w każdej sytuacji „oczami alarmu“ i mogą 
uratować życie. Stoją one na straży punktualnego zgłaszania stanu realizacji każdego 
dowolnego procesu. Dzięki jednoznacznemu wezwaniu do działania, oferują one optymalne 
warunki do bezproblemowego przebiegu Państwa procesów produkcyjnych.

OPTYCZNE URZĄDZENIA SYGNALIZUJĄCE

Jeden błysk może zastąpić więcej niż 1.000 słów!

Płacz dziecka, klakson samochodu, dzwonek do naszych drzwi – sygnały akustyczne są 
częścią naszego życia od samego jego początku. Tak jest na całym świecie. Każdy, do 
którego dociera sygnał akustyczny odczuwa potrzebę działania. Niezależnie od sytuacji 
w której się znajduje. W oparciu o to założenie, stosowanie sygnalizatorów akustycznych 
w przemyśle ma duże zalety. Pozwala natychmiast zakomunikować stan awarii i usterki 
oraz bezzwłocznie zasygnalizować wystąpienie sytuacji niebezpiecznej. Zapraszamy 
do skorzystania z naszej szerokiej oferty sygnalizatorów akustycznych, które również w 
Państwa firmie zapewnią niezbędną uwagę – kiedy będzie to miało znaczenie.

AKUSTYCZNE NADAJNIKI SYGNAŁU

Fale dźwiękowe to język zrozumiały dla każdego!

W przemyśle są takie dziedziny zastosowań sygnalizatorów, gdzie występują bardzo 
trudne warunki otoczenia, które wymagają zastosowania sygnalizacji zespolonej, to znaczy 
optycznej i akustycznej. Przykładowo, ma to miejsce, gdy sygnały mają być odbierane na 
dużych odległościach. Dwa scenariusze wydarzeń są tego dowodem. Sygnały optyczne 
w warunkach ciemności są dobrze rozpoznawalne. Jeżeli jednak na sygnały te nakłada się 
oświetlenie hali i błyski od spawarek oraz światło słoneczne, obserwator widzi jedynie chaos 
świetlny w którym jedno jest trudno rozróżnić od drugiego. W takiej sytuacji, niezbędnym 
staje się wsparcie sygnałów optycznych przez sygnały akustyczne. To samo dotyczy 
sygnałów akustycznych, gdzie pracujący ludzie, ze względu na hałas od maszyn, odgłosy 
otoczenia, echo i pracujące silniki, zobowiązani są do noszenia ochraniaczy słuchu w postaci 
zatyczek lub słuchawek nagłownych. Ich zdolność do reagowania zostanie w znacznym 
stopniu wzmocniona przez sygnalizację optyczną.

SYGNALIZATORY OPTYCZNO-AKUSTYCZNE

Widzieć i słyszeć – podwójny alarm skuteczniejszy!

Według tego schematu, firma Pfannenberg jest w stanie, na statywie ze stali nierdzewnej, 
zbudować dla Państwa potrzeb sygnalizację o indywidualnej modulacji. Dokładnie tak, jak 
wymagałby tego Państwa park maszynowy. Osoby zainteresowane i obserwator natychmiast 
widzieliby i słyszeli w jakim stanie realizacji dany proces się znajduje. Przykładowo: „start“, 
„przerwa na rozgrzanie“, „optymalna temperatura robocza“, „przegrzanie“ itp. Właśnie taką 
inteligencję można nadać technice sygnalizacji. Nasze lampy sygnalizacyjne dostępne są, jako 
lampy światła ciągłego lub lampy migające LED albo błyskowe, do zastosowań w technice bez-
pieczeństwa i dysponują obok obowiązkowych znaków CE również dopuszczeniami UL i EAC.

WIEŻE SYGNALIZACYJNE

Ważny element bezpieczeństwa w procesach technologicznych!
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PSS – idealna pomoc podczas planowania.

W celu planowania przy pomocy indywidualnych wartości do Państwa dyspozycji dostępne jest przyjazne w obsłudze 
oprogramowanie obliczeniowe online Pfannenberg Sizing Software (PSS), które natychmiast dostarcza fachowe 
zalecenia dotyczące optymalnych sygnalizatorów oraz ich pozycji. Dzięki temu można zapobiegać drogiemu zawyżeniu 
oraz niebezpiecznemu zaniżeniu wymiarów już na etapie planowania lub podczas kontroli rozmieszczenia.

PSS jest dostępne online do pobrania ze strony www.pfannenberg.com/pl/wsparcie/oprogramowanie-obliczeniowe-pss/.

PFANNENBERG 3D-COVERAGE:

Wydajność w przestrzeni 
staje się w końcu 
widoczna.

Nowy wymiar bezpieczeństwa planowania. Dzięki 3D-Coverage firma Pfannenberg przedstawia systematyczną metodę 
planowania, która uwidocznia wydajność optycznych i akustycznych urządzeń sygnalizacyjnych. Osoby odpowiedzialne 
za planowanie po raz pierwszy uzyskują obiektywne i niezawodne informacje dotyczące długości, szerokości i wysokości 
rzeczywiście zapewnianego obszaru bezpieczeństwa w zależności od różnych warunków otoczenia.

Korzyści metody planowania 3D-Coverage.

•	 Wyraźna informacja o zajmowanej powierzchni.

•	 Idealne rozwiązanie do sygnalizacji bezpieczeństwa. 

•	 Niezawodne projektowanie, wycena i odbiory.

•	 Zapobiega nieprawidłowemu zwymiarowaniu. 

•	 Sukces za pierwszym razem. 

•	 Bezpieczeństwo dla ludzi, maszyn i środowiska.

Obszar objęty sygnalizacją przy dźwięku DIN i wymaganych poziomach ciśnienia akustycznego 80, 85 i 
90 dB(A) w przypadku użycia Informowanie, Ostrzeganie i Alarmowanie (EN 54-23) przy kolorze pokrywy 
“przezroczysty”. Aby dokładnie określić zakres sygnalizacji dla wymagań, proszę wykorzystać program 
Pfannenberg Sizing Software PSS, który jest dostępny online.

3D-Coverage w katalogu i w witrynie pfannenberg.com.

W katalogu głównym i w witrynie Pfannenberg podawane są gwarantowane objętości każdego urządzenia 
sygnalizacyjnego w różnych warunkach środowiskowych. Przykłady można znaleźć w:

PA X 20-15
80 dB(A) 85,6 x 97,7 x 85,6 m

85 dB(A) 48,1 x 55 x 48,1 m

90 dB(A) 27,1 x 30,9 x 27,1 mA
KU

ST
YC

ZN
A

O
PT

YC
ZN

Y Indicate 84,6 x 74,7 x 144,5 m 

Warn 37,6 x 33,2 x 64,2 m 

Alarm 18,8 x 16,6 x 32,1 m 
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LAMPY BŁYSKOWE PYRA®

•	Kompaktowa lampa błyskowa 
pasuje do wielu zastosowań 
i wyróżnia się bezpiecznym i 
łatwym montażem.

•	Nadaje się do montażu 
panelowego.

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC 

opcje: GL | CNBOP |  
EN 54-23 (24 V) | VdS (24 V)

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21510101000 21510101055

  230 V 21510103000 21510103055

  230 V 21510104000 21510104055

  230 V 21510105000 21510105055

  24 V 21510801000 21510801055

  24 V 21510803000 21510803055

  24 V 21510804000 21510804055

  24 V 21510805000 21510805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-S-05

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 184–253 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 164 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 5 J, 50 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 109,5 x 85 x 80,6 mm

5 J

•	Pełna synchronizacja układów 
obejmujących wiele świateł 
błyskowych.

•	Dostępna wersja 5 J.

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-23 (wersja SSM, 24 V)

VdS (wersja SSM, 24 V) | UL | EAC

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21551103000 21551103055

  230 V 21551104000 21551104055

  230 V 21551105000 21551105055

  SSM 24 V 21551801005 –

  24 V 21551813000 21551813055

  24 V 21551814000 21551814055

  24 V 21551815000 21551815055

  SSM 24 V 21551805005 –

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-M-10

Napięcie znamionowe 230 V AC 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 10–57 V

Maks. pole widzenia 283 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 10 J, 149 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 0,1 | 0,5 | 0,75 | 1 Hz (przełącznika DIP)

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166 x 124 x 114 mm

10 J

•	Regulator prądu rozruchowego 
(wersja DC) zapewnia 
zabezpieczenia elektryczne 
urządzeń sterujących, takich 
jak elementy przełączające i 
przekaźniki.

•	Wszystkie przyłącza są w 
podwójnej wersji, pozwala 
to w prosty sposób podzielić 
napięcie.

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC

wersja CPR: EAC | 
EN 54-23 (od 11/2017) | VdS (od 11/2017)

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21561103000 21561103055

  230 V 21561104000 21561104055

  230 V 21561105000 21561105055

  CPR 24 V 21561801020 na życzenie

  CPR 24 V 21561805020 na życzenie

  24 V 21561103000 21561803055

  24 V 21561804000 21561804055

  24 V 21561805000 21561805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-L-15 PY X-L-15-
CPR

Napięcie znamionowe 230 V AC 24 V DC 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 19,2–28,8 V 19,2–28,8 V

Maks. pole widzenia 320 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 15 J, 190 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 0,1 | 0,5 | 0,75 | 1 Hz (przełącznika DIP)

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 212 x 157 x 144 mm

15 J

WEBCODE #8059

WEBCODE #8061

WEBCODE #8103

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.
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•	Trwała metalowa obudowa.

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.) Ø 54 x 200 mm

Dopuszczenia EAC | opcje: GL

NR ARTYKUŁU
WBL WBS

230 V AC 24 V DC

21003103000 21003803000

21003104000 21003804000

21003105000 21003805000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT WBL WBS

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 185–255 V 18–35 V

Maks. pole widzenia 181 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 5 J, 61 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Temperatura pracy
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

5 J

LAMPY BŁYSKOWE

•	Najsilniejsza lampa błyskowa 
w obudowie metalowej

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.) Ø 80 x 242 mm

Dopuszczenia EAC | opcje: GL

NR ARTYKUŁU
ABL ABS

230 V AC 24 V DC

21001103000 21001803000

21001104000 21001804000

21001105000 21001805000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT ABL ABS

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 185–255 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 348 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Energia błysku 15 J

Natężenie światła 226 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)

15 J

WEBCODE #8062

WEBCODE #8063

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

•	Pewne alarmowanie w 
obszarze 360° i na duże 
odległości.

7 J Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary 
(szer.×wys.)

bezpośredni Ø 177 x 185 mm

kątowniku Ø 130 x 170,5 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU
montaż bezpo-

średni
montaż na kątow-

niku

  230 V 21010104000 21010104010

  230 V 21010105000 21010105010

  24 V 21010804000 21010804010

  24 V 21010805000 21010805010

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PMF 2015

montaż bezpośredni | montaż na kątowniku

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 18–30 V

Tryb pracy błysk 4-krotny, 2-krotny

Maks. pole widzenia 366 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 7 J, 250 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +55 °CWEBCODE #8064

•	Niezwykle jasna i dobrze 
widoczna lampa błyskowa.

30 J Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.) Ø 177 x 185 mm Ø 130 x 170,5 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU
montaż bezpo-

średni
montaż na kątow-

niku

21010104000 21010104010

21010105000 21010105010

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PMF 2030

montaż bezpośredni montaż na kątowniku

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 195–253 V

Maks. pole widzenia 898 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła
maks. 30 J przełączane na 20 J, 

1.500 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)WEBCODE #8065
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LAMPY BŁYSKOWE

LAMPY SYGNALIZACJI RUCHU

•	Prosta kombinacja dla 
montażu poziomego lub 
pionowego.

Żywotność >50.000 h @ 20 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166,2 x Ø 140 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

21355645000 21355635000

21355646000 21355636000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT P 450 TLA

Napięcie znamionowe 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

Zakres pracy 90–253 V 10–30 V

Maks. pole widzenia 180 m

Żarówki zespół diod LED o wysokiej wydajności

Natężenie światła 60 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 65 (EN 60529)

Temperatura pracy –25 °C … +50 °C

60 cd

•	Nadzwyczajna ochrona 
obudowy i innowacyjna 
technologia LED.

Rodzaj ochrony
IP 65 (EN 60529)
IK08 (EN 50102)

Temperatura pracy –30 °C … +55 °C

Żywotność >50.000 h @ 20 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 396 x 130 x 130 mm

NR ARTYKUŁU 115 / 230 V AC 24 V DC

 /  / 21106640008 21106630008

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro LED-TL

Napięcie znamionowe 115 / 230 V AC 24 V DC

Zakres pracy 85–265 V 10–30 V

Tryb pracy
(regulowana)

światło ciągłe | światło migające

Maks. pole widzenia 207 m

Żarówki zespół diod LED o wysokiej wydajności

Natężenie światła >75 cd (DIN 5037)

Kolory klosz     

80 cd

•	Wszystkie przyłącza są w 
podwójnej wersji, pozwala 
to w prosty sposób podzielić 
napięcie, bez konieczności 
zaciskania 2 kabli.

13 J Żywotność po 12.000.000 błyskach występuje  
jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

21041103000 21041803000

21041104000 21041804000

21041105000 21041805000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro F12

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 374 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 13 J, 260 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Temperatura pracy –40 °C … +55 °CWEBCODE #8066

WEBCODE #8067

WEBCODE #8068

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

•	Oświetlenie LED zapewniające 
długi okres użytkowania.

•	Wyjątkowa odporność na 
wibracje.

Temperatura pracy –25 °C … +55 °C

Żywotność >50.000 h @ 20 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166,2 x 128 x 111,2 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V AC/DC

21120615000 21120605000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PD 2100-LED

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V AC/DC

Zakres pracy ±10 %
AC: 18–30 V
DC: 19–30 V

Maks. pole widzenia 52 m

Żarówki LED

Natężenie światła 5 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)

5 cd

LAMPY LED

WEBCODE #8069
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LAMPY LED

•	Umożliwia rozpoznanie z dużej 
odległości.

•	3 tryby sygnalizacji wybierane 
wewnętrznie lub zdalnie.

75 cd Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność ≥50.000 h @ 20 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

21108643000 21108633000

21108644000 21108634000

21108645000 21108635000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro-LED-HI

Napięcie znamionowe 230 V AC/DC 24 V DC

Zakres pracy 90–253 V 11–60 V

Maks. pole widzenia 201 m

Żarówki LED

Tryb pracy światło ciągłe | światło migające (1 Hz | 2 Hz ) |
światło błyskowe (0,1 Hz | 0,5 Hz | 1 Hz | 2 Hz)

Natężenie światła 75 cd, możliwość zmniejszenia (DIN 5037)

Kolory klosz

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)WEBCODE #8070

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

LAMPY Z MONITOROWANIEM DZIAŁANIA

•	Zintegrowaną kontrolą błysku 
i stykiem sygnalizującym 
zakłócenia.

5 J Temperatura pracy –20 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.) Ø 80 x 242 mm

Dopuszczenia GL | EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC

21003103156

21003105156

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT WBL-M

Napięcie znamionowe 230 V AC

Zakres pracy 185–242 V

Maks. pole widzenia 181 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 5 J, 61 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)WEBCODE #8071

•	Wewnętrzne monitorowanie 
działania za pomocą czujnika 
optycznego z analizującym.

7 J Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)

Temperatura pracy –30 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.) Ø 130 x 170,5 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU montaż na kątowniku

  24 V 21007804012

  24 V 21007805012

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PMF 2015-M

Napięcie znamionowe 24 V DC

Zakres pracy 18–30 V

Tryb pracy błysk 2-krotny

Maks. pole widzenia 366 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 7 J, 250 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory kloszWEBCODE #8072

•	Synchronizacja błysków 
serii maksymalnie 10 
lamp ostrzegawczych bez 
dodatkowego sterownika.

•	Zintegrowana kontrola funkcji 
ze stykiem sygnalizującym 
zakłócenia.

13 J Temperatura pracy –25 °C … +55 °C

Żywotność
po 12.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC

21042101179

21042104179

21042105179

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro S-M-Flex

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz

Zakres pracy 195–253 V

Maks. pole widzenia 374 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 13 J, 260 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków
regulowana  

(1 Hz = 60 błysków/min. ustawienie fabryczne)

Kolory klosz

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)WEBCODE #8073
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LAMPY Z MONITOROWANIEM DZIAŁANIA

•	Sterowanie i kontrola funkcji 
bezpośrednio za pomocą 
interfejsu A.

•	Niski pobór prądu.

Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)

Temperatura pracy –25 °C … +45 °C

Żywotność >50.000 h

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166,2 x 128 x 111,2 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 26,5–32,6 V

21120505004

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PD 2100-M-AS-i

Napięcie znamionowe 28 V (AS-i)

Zakres pracy 26,5–32,6 V

Maks. pole widzenia 52 m

Żarówki LED

Natężenie światła 5 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

Specyfikacja AS-i AS-i 2.1, A/B możliwe EN 50295

5 cd

WEBCODE #8074

LAMPY PRZESZKODOWE

•	Lampy przeszkodowe LED dopuszczenie zgodnie z AVV, zgodne z ICAO Załącznik 14, 
tom 1, rozdział 6.

•	Latarnia wszechkierunkowa z kątem promieniowania 360° do pracy w nocy i o 
zmroku. 

•	Zintegrowane monitorowanie działania z bezpotencjałowym stykiem błędu. 

•	POL 10-M-RA: Przełączanie automatyczne na oświetlenie stand by w przypadku 
błędu lub za pomocą zewnętrznego układu sterowania.

Kolor światła czerwony (lotniczy)

Rodzaj ochrony IP 68 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność >50.000 h

Wymiary (szer.×wys.) 240 x Ø 118 mm

Dopuszczenia ICAO

NR ARTYKUŁU 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

21105685005 21105675005

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT POL 32-M

Napięcie znamionowe 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

Zakres pracy 85–265 V 9,6–28,8 V

Tryb pracy światło ciągłe

Wersja monitorowany

Kąt otwarcia
pionowo ok. ±35°

poziomo 360°

Żarówki zespół diod LED (czerwona)

Natężenie światła 32 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

LED – 32 cd

WEBCODE #8075

Kolor światła czerwony (lotniczy)

Rodzaj ochrony IP 68 (EN 60529)

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność >50.000 h

Wymiary (szer.×wys.) 240 x Ø 118 mm

Dopuszczenia ICAO | AVV

NR ARTYKUŁU 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

21105645010 21105635010

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT POL 10-M-RA

Napięcie znamionowe 115 / 230 V AC 12 / 24 V DC

Zakres pracy 85–265 V 9,6–28,8 V

Tryb pracy światło ciągłe

Wersja monitorowany | redundantne

Kąt otwarcia
pionowo ok. ±35°

poziomo 360°

Żarówki zespół diod LED (czerwona)

Natężenie światła 18 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

LED – 18 cd

WEBCODE #8076

•	ICAO.

•	Oświetlenie niskiej mocy, 
Typ B.

•	AVV | ICAO.

•	Oświetlenie niskiej mocy, 
Typ A.
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

SYRENY PATROL

•	Bezpieczniej; nieprawidłowa instalacja jest praktycznie wyeliminowana.
•	Szybciej; znacznie krótszy czas montażu i instalacji.
•	Oszczędniej; wysoka sprawność i dobra przenikalność przeszkód akustycznych znacznie zmniejszają ilość wymaganych syren.

105 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 109,5 x 86 x 80,6 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC 

opcje: GL | MED | CNBOP |  
EN 54-3 (24 V) | VdS (24 V)

NR ARTYKUŁU 230 V AC 12–48 V DC

23310100055 23310630055

23310100000 23310630000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA 1

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 12–48 V DC

Zakres pracy 195–253 V 10–57 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

104 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –16 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu
80

4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolor  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

107 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 163,4 x 135 x 132 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC 

opcje: GL | MED | CNBOP |  
EN 54-3 (24 V) | VdS (24 V)

NR ARTYKUŁU 230 V AC 12–48 V DC

23350100055 23350630055

23350100000 23350630000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA 5

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 12–48 V DC

Zakres pracy 195–253 V 10–57 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

105 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –16 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu
80

4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolor  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

WEBCODE #8077

WEBCODE #8078

117 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 214 x 170 x 156 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC 

opcje: GL | MED | CNBOP |  
EN 54-3 (24 V) | VdS (24 V)

NR ARTYKUŁU 115–230 V AC 12–48 V DC

23360640055 23360630055

23360640000 23360630000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA 10

Napięcie znamionowe 115–230 V AC
50/60 Hz

12–48 V DC

Zakres pracy 95–265 V 10–60 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

115 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –12 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu
80

4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolor  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

122 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 214 x 170 x 181 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
UL | EAC 

opcje: GL | MED | CNBOP |  
EN 54-3 (24 V) | VdS (24 V)

NR ARTYKUŁU 115–230 V AC 12–48 V DC

23370640055 23370630055

23370640000 23370630000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA 20

Napięcie znamionowe 115–230 V AC
50/60 Hz

12–48 V DC

Zakres pracy 95–265 V 10–60 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

120 dB(A) @ dźwięk 
DIN

118 dB(A) @ dźwięk 
DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –12 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu
80

4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolor  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

WEBCODE #8079

WEBCODE #8080
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SYRENA

132 dB(A) NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

23026100000 23026910000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA 130

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy –25% / +15% 20–60 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

130 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu 80

Rodzaje tonów
ustawianych zdalnie 9, sterowane z zewnątrz

Kolor  RAL 7035

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)

Temperatura pracy –20 °C … +50 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 490 x 295 x 622 mm

Dopuszczenia EAC

•	Niezawodne alarmowanie 
w najgłośniejszych nawet 
warunkach i na dużej 
powierzchni.

SYRENY DS

•	Obudowa z aluminium odlewanego ciśnieniowo Chronione przed promieniowaniem UV, wodą morską, chemikaliami. 
•	Wysoka niezawodność działania w przemysłowych warunkach pracy. Wysoka ochrona sabotażowa.
•	Do wyboru 32 różne dźwięki podstawowe. 
•	Odpowiednie do wszystkich obszarów użycia i zastosowania (nie jest wymagane wyposażenie specjalne).

108 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-3 | VdS | EAC

opcje: GL | cUL

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

23106100000 23106800000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 5

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

107 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

o –20 dB przy użyciu potencjometru (opcje)

Dźwięki alarmu
32

4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

114 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-3 | VdS | EAC

opcje: GL | cUL

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

23111100000 23111800000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 10

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

112 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu
32

4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

WEBCODE #8081

WEBCODE #8082

WEBCODE #8083

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

SYRENY BŁYSKOWE PATROL

•	Bezpieczniej; nieprawidłowa instalacja jest praktycznie wyeliminowana.

•	Szybciej; znacznie krótszy czas montażu i instalacji.

•	Oszczędniej; wysoka sprawność i dobra przenikalność przeszkód akustycznych 
znacznie zmniejszają ilość wymaganych syren.

•	Syrena wraz z lampą są okablowane fabrycznie.

•	Do każdego poziomu dźwięku jest dostępna odpowiednia intensywność światła.

5 J / 105 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 109,5 x 172,4 x 80,6 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-3 | EN 54-23 | VdS | UL | EAC 

opcje: GL | MED | CNBOP-Norm

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 23311103000 23311103055

  230 V 23311104000 23311104055

  230 V 23311105000 23311105055

  24 V 23311803000 23311803055

  24 V 23311804000 23311804055

  24 V 23311805000 23311805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA X 1-05

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 164 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Natężenie światła 5 J, 44 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

104 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –16 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu
80

4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

5 J / 107 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 163,4 x 215 x 132 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL | EAC | opcje: GL | MED

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 23351103000 23351103055

  230 V 23351104000 23351104055

  230 V 23351105000 23351105055

  24 V 23351803000 23351803055

  24 V 23351804000 23351804055

  24 V 23351805000 23351805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA X 5-05

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 173 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Natężenie światła 5 J, 47 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

105 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –16 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 80 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

10 J / 117 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 214 x 270 x 156 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL | EAC | opcje: GL | MED

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 23361103000 23361103055

  230 V 23361104000 23361104055

  230 V 23361105000 23361105055

  24 V 23361803000 23361803055

  24 V 23361804000 23361804055

  24 V 23361805000 23361805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA X 10-10

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 283 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Natężenie światła 10 J, 129 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

115 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –12 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 80 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

WEBCODE #8084

WEBCODE #8085

WEBCODE #8086



T E C H N O L O G I A  S Y G N A L I Z A C Y J N A

40 P FA N N E N B E R G . P L

SYRENY BŁYSKOWE PATROL

15 J / 122 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 214 x 270 x 181 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL | EAC | opcje: GL | MED

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 23372103000 23372103055

  230 V 23372104000 23372104055

  230 V 23372105000 23372105055

  24 V 23372803000 23372803055

  24 V 23372804000 23372804055

  24 V 23372805000 23372805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PA X 20-15
Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 187–255 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 377 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Natężenie światła 15 J, 190 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

120 dB(A) @ dźwięk 
DIN

118 dB(A) @ dźwięk 
DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –12 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 80 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Temperatura pracy –40 °C … +55 °CWEBCODE #8087

Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

SYRENY BŁYSKOWE PYRA®

•	Bezpieczniej; nieprawidłowa instalacja jest praktycznie wyeliminowana.
•	Zintegrowana redukcja prądu włączeniowego i rozpoznanie napięcia dolnego.
•	Zapewnienie pełnej synchronizacji w systemach lamp błyskowa.

5 J / 101 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166 x 134,2 x 114 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL | EAC

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21554103000 21554103055

  230 V 21554104000 21554104055

  230 V 21554105000 21554105055

  24 V 21554813000 21554813055

  24 V 21554814000 21554814055

  24 V 21554815000 21554815055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-MA-05

Napięcie znamionowe 230 V
AC 50 | 60 Hz

24 V
AC 50 | 60 Hz / DC

Zakres pracy 187–255 V AC: 18–30 V
DC: 10–57 V

Maks. pole widzenia 173 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 0,1 | 0,5 | 0,75 | 1 Hz (przełącznika DIP)

Natężenie światła 5 J, 56 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego 99 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego maks. –50 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 8

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X
IK08 (EN 50102)WEBCODE #8088

10 J / 101 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 166 x 134,2 x 114 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL | EAC

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21555103000 21555103055

  230 V 21555104000 21555104055

  230 V 21555105000 21555105055

  24 V 21555813000 21555813055

  24 V 21555814000 21555814055

  24 V 21555815000 21555815055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-MA-10

Napięcie znamionowe 230 V
AC 50 | 60 Hz

24 V
AC 50 | 60 Hz / DC

Zakres pracy 187–255 V
AC: 18–30 V
DC: 10–57 V

Maks. pole widzenia 283 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 0,1 | 0,5 | 0,75 | 1 Hz (przełącznika DIP)

Natężenie światła 10 J, 149 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

99 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –50 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 8

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)WEBCODE #8089
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

SYRENY BŁYSKOWE PYRA®

15 J / 103 dB(A) Temperatura pracy –40 °C … +55 °C

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 216 x 172 x 144 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia UL (in Bearbeitung) | EAC

NR ARTYKUŁU  obudowa  obudowa

  230 V 21565103000 21565103055

  230 V 21565104000 21565104055

  230 V 21565105000 21565105055

  24 V 21565803000 21565803055

  24 V 21565804000 21565804055

  24 V 21565805000 21565805055

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT PY X-LA-15

Napięcie znamionowe 230 V
AC 50 | 60 Hz

24 V
DC

Zakres pracy 187–255 V 19,2–28,8 V

Maks. pole widzenia 320 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Sekwencja błysków 0,1 | 0,5 | 0,75 | 1 Hz (przełącznika DIP)

Natężenie światła 15 J, 190 cd (DIN 5037)

Poziom ciśnienia
akustycznego

101 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

maks. –50 dB przy użyciu potencjometru

Dźwięki alarmu 8

Kolory klosz

Kolory obudowa  RAL 3000 |  RAL 7035

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529) / NEMA 4/4X

IK08 (EN 50102)WEBCODE #8104

•	Do sygnalizowania nie-
bezpiecznych sytuacji przy 
zastosowaniach istotnych dla 
bezpieczeństwa, takich jak 
zapewnianie bezpieczeństwa 
procesów technologicznych i 
instalacji.

10 J Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

21041103601 21041803601

21041104601 21041804601

21041105601 21041805601

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro F12-SIL

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 348 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 10 J, 225 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Temperatura pracy –30 °C … +55 °C

LAMPY ZWIĄZANE Z BEZPIECZEŃSTWEM

•	Dzięki pokrywie ukształtowa-
nej jak soczewka Fresnela i 
specjalnej ksenonowej rurze 
flash uzyskuje się dobre 
tworzenie wiązek światła na 
płaszczyźnie poziomej.

10 J Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.) Ø 177 x 185 mm Ø 150 x 185 mm

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU
montaż 

bezpośredni
montaż na 
kątowniku

  230 V 21007104601 21007104611

  230 V 21007105601 21007105611

  24 V 21007804601 21007804611

  24 V 21007805601 21007805611

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT
PMF 2015-SIL

montaż bezpośredni montaż na kątowniku

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 348 m

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 10 J, 225 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz = 60 błysków/min.

Kolory klosz

Rodzaj ochrony IP 55 (EN 60529)

Temperatura pracy –30 °C … +55 °C

1. czerwca 2015 roku weszła w życie europejska Dyrektywa Seveso-III, w Niemczech z nowelą Rozporządzenia o ochronie przed awariami (12. 
BImSchV). Na inspekcje i jednostki nadzoru władzy spadł przez to jeszcze większy ciężar obowiązków. Do głównych obowiązków należy podjęcie 
działań w celu zapobiegania awariom i ograniczenie ich możliwych skutków. Zalicza się do tego również wyposażenie obszaru zakładów w 
wystarczające urządzenia ostrzegawcze, alarmowe i zabezpieczające.

•	Można wykorzystywać w systemach techniki bezpieczeństwa (SIS) do SIL 2 / PLd.

WEBCODE #8090

WEBCODE #8091
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

SYRENY ZWIĄZANE Z BEZPIECZEŃSTWEM

108 dB(A) Zaciski przyłączeniowe maks. 2,5 mm²

Temperatura pracy –25 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 115–230 V AC 24 V DC

23106100601 23106800601

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 5-SIL

Napięcie znamionowe 115–230 V AC 
50/60 Hz

24 V DC

Zakres pracy 95–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

107 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu 32 /4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102) IP 66 | IP 67 (EN 60529)

Przepust kablowy 2x M20

•	Zintegrowane zabezpieczenia przy wymagających zastosowaniach przemysłowych.
•	Do wyboru 32 różne dźwięki podstawowe.
•	Można wykorzystywać w systemach techniki bezpieczeństwa (SIS) do SIL 2 / PLd.

WEBCODE #8092

114 dB(A) Zaciski przyłączeniowe maks. 2,5 mm²

Temperatura pracy –25 °C … +55 °C

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 115–230 V AC 24 V DC

23111100601 23111800601

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 10-SIL

Napięcie znamionowe 115–230 V AC 
50/60 Hz

24 V DC

Zakres pracy 95–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

112 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu 32 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Przepust kablowy 2x M20WEBCODE #8093

 LAMPY BŁYSKOWE

•	Do zastosowania w obszarach 
(potencjalnie) zagrożonych 
wybuchem strefy 2 wg normy 
EN 60079-10 i strefy 22 wg 
normy EN 61241-1.

7,5 J Temperatura pracy –20 °C … +45 °C

Żywotność po 8.000.000 błyskach występuje  
jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

21041103008 21041803008

21041104008 21041804008

21041105008 21041805008

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro F12-3G/3D

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 18–30 V

Maks. pole widzenia 374 m

Żarówki rury flash

Natężenie światła 7,5 J, 84 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 0,83 Hz = 50 błysków/min.

Oznaczenie
II 3G Ex nR IIC T4 –20 °C Ta +45 °C

II 3D Ex tD A22 IP66 T105 °C –20 °C Ta +45 °C

Kolory klosz

Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529)
IK08 (EN 50102)WEBCODE #8066
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

•	Cztery różne alarmy, 
standardowo możliwe do 
wybrania wewnętrznie i 
zewnętrznie.

•	Przeznaczone do obszarów 
(potencjalnie) zagrożonych 
wybuchem: strefy 2 i 22.

LED – 9 cd Rodzaj ochrony
IP 66 (EN 60529)
IK08 (EN 50102)

Temperatura pracy
–20 °C … +50 °C (T6)
–20 °C … +55 °C (T5)

Żywotność min. 50.000 h

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 130 x 130 x 130 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia EAC

NR ARTYKUŁU 24 V AC/DC

21104633009

21104634009

21104635009

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT Quadro-LED Flex-3G/3D

Napięcie znamionowe 24 V AC/DC

Zakres pracy AC: 15–40 V / DC: 10–60 V

Maks. pole widzenia 70 m

Żarówki LED

Natężenie światła 9 cd (DIN 5037)

Tryb pracy
światło ciągłe | światło migające 1,5 Hz | 

światło błyskowe 1 Hz |  
lampa obrotowa 2,5 Hz

Oznaczenie
II3G Ex nR II T5 X –20 °C ≤ Ta ≤ +55 °C
II3G Ex nR II T6 X –20 °C ≤ Ta ≤ +50 °C

II3D IP66 T 85°C X –20 °C ≤ Ta ≤ +55 °C

Kolory klosz

Przepust kablowy 2x M20 x 1,5WEBCODE #8094

 LAMPY BŁYSKOWE

•	Można stosować we wszyst-
kich instalacjach chemicznych 
i petrochemicznych oraz 
instalacjach morskich.

•	Strefa 1/21.

5 J Temperatura pracy
–40 °C … +40 °C (T6)
–40 °C … +50 °C (T5)

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) Ø 70 x 260 mm

Dopuszczenia GL | EAC

NR ARTYKUŁU 24–42 V AC / 12–48 V DC

31006903000

31006904000

31006905000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT CWB-ATEX

Napięcie znamionowe 24–42 V AC / 12–48 V DC

Zakres pracy ±10 %

Maks. pole widzenia 172 m

Żarówki rury flash

Natężenie światła 5 J, 55 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków ok. 1 Hz

Kolory klosz

Oznaczenie

II 2 G Ex d e IIC T6 Gb
II 2 G Ex d e IIC T5 Gb

II 2 D Ex tb IIIC T85°C Db IP66 (T6)
II 2 D Ex tb IIIC T100°C Db IP66 (T5)

Rodzaj ochrony IP 66 (EN 60529)WEBCODE #8095

•	Prosta wizualna kontrola 
bezpieczeństwa w obszarach 
zagrożonych. 

•	Duża skrzynka przyłączeniowa 
umożliwiająca prosty montaż.

•	Strefa 1/21.

5 J Rodzaj ochrony IP 66 (EN 60529)

Żywotność
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer.×wys.×gł.) Ø 70 x 260 mm

Dopuszczenia GL | EAC

NR ARTYKUŁU 24 V DC

31130803000

31130804000

31130805000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT BExBG05E

Napięcie znamionowe 24 V DC

Zakres pracy ±25 %

Maks. pole widzenia 172 m

Żarówki rury flash

Natężenie światła 5 J, 55 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 60 błysków/min., stabilizowany

Kolory klosz

Oznaczenie
II2G Ex de IIC T4, T5 oder T6

II2D Ex tD A21 IP67 T115

Temperatura pracy
T4 / T115°C @ Ta –50 °C ... +70 °C
T5 / T100°C @ Ta –50 °C ... +55 °C
T6 / T85°C @ Ta –50 °C ... +40 °CWEBCODE #8096
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Szczegółowe wartości 3D Coverage (zakresy sygnalizacji) można znaleźć na stronie pfannenberg.com oraz w programie Pfannenberg Sizing Software 
(PSS). Użyj wskazanego kodu internetowego w obrazie produktu, aby uzyskać szybki dostęp.

 SYRENY

114 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-3 | VdS | EAC 

opcje: GL

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

23111100007 23111800007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 10 3G/3D

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

112 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu 32 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Oznaczenie
II 3G Ex nA II T4

II 3D Ex tD A22 IP 67 T135°C

Klasa temperatury T4/T3 @ –25 °C … +55 °CWEBCODE #8098

 SYRENY BŁYSKOWE

•	Połączenie lampy błyskowej 
i głośnego sygnalizatora 
akustycznego zapewnia 
skuteczniejsze alarmy i 
większe bezpieczeństwo w 
strefie 1.

5 J / 113 dB(A) Oznaczenie
II 2G Ex d IIB T4  

–50 °C ... +70 °C Ta

Rodzaj ochrony IP 67 (EN 60529)

Żywotność żarówki
po 8.000.000 błyskach występuje  

jeszcze 70% emisji światła

Wymiary (szer./wys.×gł.) Ø 181 x 368 mm

Dopuszczenia GL | EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

32074103000 32074803000

32074105000 32074805000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT BExCS 110-05D

Napięcie znamionowe 230 V AC 24 V DC

Zakres pracy ±10 %
syrena: ±25 % 
lampa: 20–28 V

Maks. pole widzenia 172 m

Poziom ciśnienia
akustycznego

112 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

–9 dB

Dźwięki alarmu 32

Żarówki ksenonowe rury flash

Natężenie światła 5 J, 55 cd (DIN 5037)

Sekwencja błysków 1 Hz

Kolory kloszWEBCODE #8102

113 dB(A) Klasa temperatury
IIC: T4 @ –50 °C ... +55 °C Ta
IIB: T4 @ –50 °C ... +70 °C Ta

Rodzaj ochrony IP 67 (EN 60529)

Wymiary (szer./wys.×gł.) Ø 181 x 275 mm

Dopuszczenia
AC: EAC

DC: EN 54-3 | VdS | EAC

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

32080100000 32080800000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT BExS 110D

Napięcie znamionowe 230 V AC ±10 %
50 | 60 Hz

24 V ±25 %
DC

Poziom ciśnienia
akustycznego

112 dB(A) @ dźwięk DIN

Zmniejszenie poziomu
ciśnienia akustycznego

–9 dB

Dźwięki alarmu 32

Kolor  RAL 3000

Oznaczenie
II 2G Ex d IIC T4
II 2G Ex d IIB T4WEBCODE #8101

•	Spełniają wymogi kategorii 
urządzeń 3G (strefa 2) i 3D 
(strefa 22) w obszarach 
zagrożonych wybuchem.

•	Certyfikat ATEX dla strefy 1 / 
kategorii 20.

108 dB(A) Rodzaj ochrony
IP 66, IP 67 (EN 60529)

IK08 (EN 50102)

Wymiary (szer.×wys.×gł.) 133,5 x 133,5 x 143 mm

Gwarancja 10 lata

Dopuszczenia
EN 54-3 | VdS | EAC 

opcje: GL

NR ARTYKUŁU 230 V AC 24 V DC

23106100007 23106800007

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz 
katalogi główne.

PRODUKT DS 5 3G/3D

Napięcie znamionowe 230 V AC 50 | 60 Hz 24 V DC

Zakres pracy 195–253 V 19–29 V

Poziom ciśnienia
akustycznego

107 dB(A) @ dźwięk DIN

Dźwięki alarmu 32 / 4 dźwięki wybierane z zewnątrz (opcje)

Kolor  RAL 3000

Oznaczenie
II 3G Ex nA II T4

II 3D Ex tD A22 IP 67 T135°C

Klasa temperatury T4/T3 @ –25 °C … +55 °CWEBCODE #8097

•	Spełniają wymogi kategorii 
urządzeń 3G (strefa 2) i 3D 
(strefa 22) w obszarach 
zagrożonych wybuchem.
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WIEŻA SYGNALIZACYJNA BR 35  Ø 35 mm

KROKI ZAMÓWIENIA

Krok 1: 
NR ARTYKUŁU

Krok 2: Wpisz poniżej kolory kloszy od góry do dołu

1

2

3

4

MONTAŻ MONTAŻ NA STATYWIE MONTAŻ NA STOPCE MONTAŻ RUROWY MONTAŻ PANELOWY

Napięcie znamionowe
230 V 

AC 50 | 60 Hz
24 V DC

230 V 
AC 50 | 60 Hz

24 V DC
230 V 

AC 50 | 60 Hz
24 V DC

230 V 
AC 50 | 60 Hz

24 V DC

Zakres pracy –15% / + 10% –15 % / +20 % –15 % / +10 % –15 % / +20 % –15 % / +10 % –15 % / +20 % –15 % / +10 % –15 % / +20 %

Żarówki lampa żarowa BA9s (już preinstalowane)

Natężenie światła 44 cd (DIN 5037)

Kolory klosz

Średnica osłony kwadrat 35 mm

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529)

Zaciski przyłączeniowe jednoprzewodowo: 1,5 mm2, cienkoprzewodowo: 0,14–1,5 mm2

Typ podłączenia kabel, długość 0,5 m kabel, długość 0,65 m

Wysokość

1-stopniowy 228 mm 210 mm 91 mm

2-stopniowy 276 mm 258 mm 142 mm

3-stopniowy 324 mm 306 mm 190 mm

4-stopniowy 372 mm 354 mm 238 mm

NR ARTYKUŁU

1-stopniowy 22080101000 22080801000 22081101000 22081801000 22082101000 22082801000 22083101000 22083801000

2-stopniowy 22080102000 22080802000 22081102000 22081802000 22082102000 22082802000 22083102000 22083802000

3-stopniowy 22080103000 22080803000 22081103000 22081803000 22082103000 22082803000 22083103000 22083803000

4-stopniowy 22080104000 22080804000 22081104000 22081804000 22082104000 22082804000 22083104000 22083804000

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne.

•	Konstrukcja modułowa kolumn świetlnych z sześcioma różnymi 
elementami kolorowymi i czterema możliwościami mocowania oferuje 
niezliczoną ilość kombinacji.

•	Światło zostaje wzmocnione przez wewnętrzne pryzmaty oraz przez 
odporną na uderzenia i wysoką temperaturę oraz szczelną na kurz 
pokrywę poliwęglanową i widoczne jest ze wszystkich stron.

•	Wysokiej klasy konstrukcja o średnicy jedynie 35 mm.
•	Przystosowane są do warunków produkcyjnych branży elektronicznej, 

w laboratoriach, techniki medycznej oraz innych zastosowaniach 
wewnętrznych.

Stopień 1

Stopień 2

Stopień 3

Stopień 4

WEBCODE #8099

Skorzystaj z naszego bezpłatnego oprogramowania PSS do prostej konfiguracji wież sygnalizacyjnych zgodnie z indywidualnymi wymaganiami:  
pss-pfannenberg.pl lub pfannenberg.pl
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WIEŻA SYGNALIZACYJNA BR 50  Ø 50 mm

WERSJA ŚWIATŁO 
CIĄGŁE ŚWIATŁO MIGAJĄCE (1,5 Hz) ŚWIATŁO BŁYSKOWE SYRENY

Napięcie znamionowe 12 V–253 V
230 V  

AC 50 | 60 Hz
24 V DC

230 V  
AC 50 | 60 Hz

24 V DC
230 V  

AC 50 | 60 Hz
24 V DC

Zakres pracy – –15 % / +10 % –15 % / +20 % –10 % / +15 % AC: 10–27 V
DC: 10–35 V –15 % / +10 % –15 % / +20 %

Żarówki BA15d | LED (są sprzedawane osobno) ksenonowe rury flash (już preinstalowane) –

Natężenie światła 5 W –

Poziom ciśnienia
akustycznego

87 dB(A)

Kolory klosz

Średnica osłony Ø 50 mm

Rodzaj ochrony IP 54 (EN 60529) | opcje: IP 65 IP 43 (EN 60529)

NR ARTYKUŁU

28250040010 28250051010 28250058010 28250071010 28250078010

28250081000 28250088000

28250040030 28250051030 28250058030 28250071030 28250078030

28250040040 28250051040 28250058040 28250071040 28250078040

28250040050 28250051050 28250058050 28250071050 28250078050

28250040060 28250051060 28250058060 28250071060 28250078060

28250040070 28250051070 28250058070 28250071070 28250078070

Dla pozostałych wersji odwiedź stronę www.pfannenberg.pl i pobierz katalogi główne. 

MODUŁY

WERSJA MODUŁ PODSTAWOWY 
I KOŃCOWY STATYW ZE STOPKĄ RURA Z GWINTEM

I KOLANKIEM

Gwint rurowy 30 mm, M16x 1,5

NR ARTYKUŁU

Wysokość rura

100 mm

28250010000

28250150010 28250160010

250 mm 28250150020 28250160020

400 mm 28250150040 28250160040

OPCJE MONTAŻU

•	Konstrukcja modułowa z solidną obudową do wszelkich zastosowań wewnętrznych i 
zewnętrznych w trudnych warunkach.

•	Elastyczny system konstrukcji modułowych, gwarantujący łatwą obsługę.
•	Do 5 modułów w 6 kolorach pokrywy umożliwia łatwość kombinacji oraz łączenia ze sobą.

WEBCODE #8100

Skorzystaj z naszego bezpłatnego oprogramowania PSS do prostej konfiguracji wież sygnalizacyjnych zgodnie z indywidualnymi wymaganiami:  
pss-pfannenberg.pl lub pfannenberg.pl

T E C H N O L O G I A  S Y G N A L I Z A C Y J N A

AKCESORIA

ŻARÓWKI LED STANDARD LED STANDARD PLUS LAMPY ŻAROWE 5 W

Napięcie znamionowe 230 V AC 24 V AC/DC 230 V AC 24 V AC/DC 230 V AC 24 V AC/DC

NR ARTYKUŁU

 * 28213000014 28213000006 28213000013

28213000005 28213000001

28213000015 28213000007

28213000016 28213000009

28213000018 28213000011 28213000017

28213000020 28213000012 28213000019

* Biały LED może zostać użyty we wszystkich modułach.

UCHWYT NAŚCIENNY Z ZAŚLEPKĄ

NR ARTYKUŁU

BR50-W 28250200000

PRODUKT BR 50 AS-I BUS SLAVE

NR ARTYKUŁU 28250148300 28250178300

Moduły AS-i AS-i-AB

Rodzaje modułu
LED, syrena, światło ciągłe,  

światło migające

Liczba modułów maks. 4 maks. 3

Slave/Master maks. 31 maks. 62

MODUŁY SPECJALNE
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•	 Poinformowanie klienta o zaletach aplikacji.
•	 Przegląd istniejącego systemu instalacji rurowych.
•	 Fachowe wykonanie podłączenia do zasilania 

sieciowego.
•	 Napełnienie i pierwsze uruchomienie urządzenia.
•	 Sporządzenie protokołu odbioru.

Pakiet elektryczny:
•	 wentylatory
•	 elementy elektroniczne
•	 komplet uszczelek pompy (chillery)

Pakiet do chłodzenia:
•	 sprężarka
•	 zawór rozprężny
•	 wyłącznik ciśnieniowy

•	 Sprawdzenie głównych funkcji agregatów chłodniczych.
•	 Wykonanie koniecznego czyszczenia urządzeń 

chłodzących i szaf elektrycznych.
•	 Doradztwo w zakresie przeglądów i potencjalnych 

optymalizacji.
•	 Protokół konserwacji i informacja o potrzebnych w 

najbliższym czasie przeglądach.
•	 Przedłużenie gwarancji 

(w połączeniu z umową serwisową).

•	 Przeprowadzane przez wykwalifikowany personel 
sprawdzenie instalacji chłodniczych pod kątem 
szczelności oraz ewentualnych uszkodzeń 
spowodowanych drganiami, korozją lub zmęczeniem 
materiału na skutek starzenia. Sporządzenie odnośnej 
dokumentacji wymaganej stosownymi przepisami.

•	 Uwzględniając obowiązujące przepisy prawne; co 12 
miesięcy, 3 kg wsad czynnika chłodniczego zgodnie z 
wymogami rozporządzenia WE 303/208.

SERWIS:

Serwis Pfannenberg
dla chillerów i urządzeń
klimatyzacyjnych szaf
sterowniczych

Za pomocą profesjonalnego miernika.Najdroższa maszyna to taka, która nie pracuje. 

Lepiej je mieć – i to te właściwe.Fachowca poznaje się już na starcie.

Pfannenberg oferuje pełny serwis dla chillerów i systemów klimatyzacji szaf sterowniczych. 
Gwarantujemy Państwu profesjonalne wsparcie techniczne, szybki czas reakcji i łatwą dostępność 
części zamiennych, i to wszystko na bardzo atrakcyjnych warunkach! Chillery i klimatyzatory 
do zastosowań przemysłowych muszą charakteryzować się wyższą trwałością i wydajnością. 
Profesjonalny serwis chroni ich systemy chłodzenia przed błędami ustawień i pozwala uniknąć 
kosztów, związanych ze skutkami awarii.

Serwis Pfannenberg oferuje dużo więcej, niż dostawę części zamiennych i prawidłowo przeprowa-
dzone naprawy. Skorzystaj z wiedzy i ponad 60-letniego doświadczenia firmy Pfannenberg.

1. Uruchomienie 3. Pakiet części zamiennych

2. Konserwacja 4. Badanie szczelności

T E C H N O L O G I A  S Y G N A L I Z A C Y J N A



Dostawy są realizowane na Warunkach ogólnych organizacji ZVEI. Z 
zastrzeżeniem ulepszeń technicznych i korekty błędów drukarskich. 
Wydrukowano na papierze z bielonej bezchlorowo celulozy.
04.07.2018

Grupa Pfannenberg
świat
Pfannenberg Europe GmbH
Werner-Witt-Straße 1
21035 Hamburg
Germany

Telefon: +49 40 73412 156
Faks: +49 40 73412 101
e-mail: info@pfannenberg.com
Witryna internetowa: www.pfannenberg.pl

Pfannenberg Austria, Ottnang am Hausruck
Telefon: +43 7676 50219
e-mail: info.austria@pfannenberg.com 

Pfannenberg Brazil, Indaiatuba
Telefon: +55 19 3935 7187
e-mail: info@pfannenberg.com.br 

Pfannenberg China, Suzhou
Telefon: +86 512 6287 1078
e-mail: info@pfannenberg.cn 

Pfannenberg France, Rueil-Malmaison
Telefon: +33 1 4708 4747
e-mail: info@pfannenberg.fr

Pfannenberg India, Chennai
Telefon: +91 44 69000697/98
e-mail: info@pfannenberg.in

Pfannenberg Italy, Fidenza (PR)
Telefon: +39 0524 516 711
e-mail: info@pfannenberg.it

Pfannenberg Poland, Warsaw
Telefon: +48 228907246
e-mail: info@pfannenberg.pl

Pfannenberg Russia, St. Petersburg
Telefon: +7 812 612 8106
e-mail: info@pfannenberg.ru

Pfannenberg Singapore, Singapore
Telefon: +65 6293 9040
e-mail: info@pfannenberg.com.sg

Pfannenberg United Kingdom, Rotherham
Telefon: +44 1709 36 4844
e-mail: info@pfannenberg.co.uk

Pfannenberg USA, N.Y.
Telefon: +1 716 685 6866
e-mail: info@pfannenbergusa.com


